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ОТЪ ИЗДАТЕЛЯ.

Нещастный сочинитель большей ча
сти сихЪ стиховЪ, давно уже не суще
ствуетъ ; слезы братской привязанности 
болѣе девяти лѢгпЪ орошаютЪ его хлад
ную могилу. ОнЪ умерЪ на іу году отЬ 
рожденія, и я издаю сочиненія его вЪ на
деждѣ,, что всякой чувствительный чело
вѣкѣ вздохнетѣ о томЪ , что способно
сти нещастнаго увяли вЬ самомЪ началѣ 
ихѣ цвѣта. По смерти сочинителя, я 
былѣ еще столь молодЪ , что не могЪ 
заняться разобраніемЪ бумагѣ его ; а тѣ 
изЪ родственниковъ , кои имѣли злопо
лучную способность , чувствовать сію 
потерю, не были вЪ силахЪ заняться 
тѣмѣ, что столь видимо доказывало цѣ
ну ихѣ утраты. —

Теперь, взошедЪ вЪ тѣ лѣта , вЪ ко
торыя можно уже чувствовать , я думаю, 
изданіемъ оставшихся сочиненій люби
маго брата , отдать нѣкоторымѣ обра- 
зомЪ послѣдній долгѣ родственной нѣж
ности.
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ПАМЯТЬ БРАТУ-

і.
БЕСѢДА СЪ ЮНГОМЪ.

Мысли о смерти и вісности, 
Божественный ІунгЪ! бесѣдуя со мною, 
Коль сладостныхъ минутЪ бываешь ты виною! 
Внимая рѣчь твою, тобой вну деннымЪ зрюсь, 
И разумомъ сверьхЪ силъ твлесныхЪ возношусь» 
ТвоимЪ писаньемъ ты свой духЪ вЪ меня вливаешь, 
Судить о вѣчности и смерти заставляешь.
И шакЪ сопутствуй мнѣ, пролей вокругЪ свой свѣіпЪ, 
Да право опишу сей мысленный предметъ.

Куда ни вскину взорЪ , все смерть напоминаетъ, 
Все разрушеніе, кончину представляетъ: 
ОрелЪ, слонЪ, китЪ и червь, комарЪ и быліе, 
ВѵѢ маловременно имѣютъ бытіе.

і. рі'ятный лѣтній день , когда вЪ пространномъ 
мірѣ 

Blc ды етЪ тишиной вЪ дугахъ, вЪ моряхЪ, вЪ 
эфирѣ , 

Наш инаютЪ мнѣ, стенящему вЪ бѣдахЪ, 
Покой , что смертные вкушаютъ во гробахЪ.
И буря яростна своди неба різверзая, 
И солнечныхъ лучей блистанье затмевая, 
РѣвЪ вѣшровЪ, трескЪ громовъ, трясутихЪ саму 

твердь , 
Во трепетЪ приводя , мнѣ предвѣщаютъ смерть.

А
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По піягостнЫхЪ тпрудахЪ ночь, время спокоенья , 
ЯвляешЪ будущій мракЪ послѣ разрушенья.
ВсякЪ часЪ кЪ концу ведеш'Ь, сближая краткій вѣкЪ. 
ВлеченЪ кЪ паденію всемЪ бренный человѣкъ : 
Но оный жизнь свою самЪ болѣе скращаешЪ , 
Когда порокЪ, иль страсть его обуреваетъ.
Ве время пролетитъ, какЪ самый тонкій гіарЪ, 
И мы опомнимся , какЪ смерть взнесетъ ударЪ; 
А прежде вЪ злыхЪ дѣлахЪ, вЪ порокахъ утопая, 
И собственнымъ трудомЪ могилу изрывая , 
Страшимся мы конца, и кЪ оному спѣшимъ , 
Впадая вЪ пропасти, опасности не зримЪ;
Среди мірскихЪ суетЪ со страхомъ умираемЪ , 
И тѣло, яко долгЪ, стихіямъ возвращаемъ.

Но что! — не уже ли паденіе сіе
На вѣки пресѣчетъ все наше бытіе?
ужели вЪ пищу тѣмЪ родимся, умираемЪ, 
КоторыхЪ вЪ жизни мы ногами попираемъ ? 
О гордый человѣкъ, и царь Природы всей! 
Сіялъ причина есть надменности твоей?
'Ты слабЬ вЪ младенчествѣ , страстямъ преданна мла

дость , 
Лишь силы соберёшь, наступитъ хладна старость ;
Скоты щастливѣе , покойнѣе они :
Пади предЪ ними ты! свой скипетрЪ преклони.

Но, нѣтЪ ! постой еще; не все скотамЪ осталось : 
Знатнѣйше благо намЪ отЪ Вышняго досталось. 
ИмѣютЪ жизнь они, приличную скотамЪ ;
ИмѣемЪ душу мы, парящу кЪ небесамЪ. 
Мы духи вѣчные — не лестная надежда! 
Пусть трется наша цѣпь и тлѣнная одежда : 
Безсмертенъ будучи, и смерти не страшусь, 
И свыше суешныхЪ боязней возношусь.

Безбожный возгласитЪ: ,,коль зыблётся вселенна^ 
Не льстися своепо спасти состава бренная



Безумный! умножай свою прискорбну часть, 
И тщися новую изобрѣтать напасть ;
Лишайся вЪ Горестяхъ послѣдня утѣшенья, 
За добродѣтели не жди ты награжденья , 
Ни казни злыхЪ людей душамЪ не ожидай 
И безбоязненно вЪ порокахъ утопай ;
Презри отечество , честн&е имя , славу , 
Ты вЪ семЪ послѣдуешь есшественну уставу.
За чемЪ себя трудить и страхамъ подвергать , 
Коль смерть всю жизнь должна на вѣки окончатъ?

Се были бы плоды снхЪ ложныхЪ поученій, 
Се заключеніе ѣсёй цѣпи разсужденій!
Но только положи, что ты безсмертенъ сталЪ, 
Дабы дѣламЪ своимЪ возмездіе пріялЪ , — 
Безсмертенъ —лестна мысль! вЪмещастіяхЪ отрада. 
Невинный ! укрѣпись ; се ждеіпЪ тебя награда !
Для входа твоего разтворены врата ; 
ИзчезнетЪ для тебя мірская суета.
Кто здѣсь былЪ угнѣтенЪ, пГотЪ тамЪ благополученъ — 
Да сЪ сей надеждою ввѣкЪ буду не разлученъ !
Когда жь все то мечта, продлись пріятной сонЪ, 
Продлись, и не заставь пускать проснувшись стонЪ» 
ТакЪ, ежели сіе и духа заблужденье, 
Не выводи меня изЪ слаДка усыпленья ;
Довольно насЪ причинъ кЪ отчаянью влечетЪ.
А ежели еще и сей подпоры нѣтЪ, 
То Мы пребѣдные, бѣднѣе будемъ вдвое. 
Но, нѣтЪ! мой руШитЪ умЪ сомнѣніе такое;
И самый тотЪ предметъ, что смерти кажётЪ видЪ, 
СЪ нимЪ купно намЪ доводЪ безсмертія явитЪ.

Все гибнетЪ, рушится, и краткаго все вѣка, 
Но все сотворено для пользы человѣка ;
ВЪ премѣиахЪ все хранитъ СоздателевЪ законЪ, 
Который предписалъ не безЪ причины ОнЪ.
Былинка малая , что вЪ полѣ процвѣтаетЪ, 
увянувЪ, сѣмянемЪ другую возраждаетЪ ,
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Иль служитъ пищею пасущимся стаДамЪ, 
Иль сообщаетъ сок'Ь трудящимся пчеламЪ ; 
Сіи насЪ сотами и меДомЪ снабдѣваюшЪ, 
Стада же кожею и шерстью одѣваютЪ , 
И, словомъ, пользу мы беремЪ отЪ тварей всѣхЪ, 
Для пищи, здравія, покоя и утѣхЪ;
А самый человѣкъ, глава всего творенья, 
Созданный , какЪ гласятъ, Творца для прославленья , 
ужели отЪ скотовЪ столь мало отличенЪ?
Не славенЪ имЪ ТворецЪ, но былЪбы униженЪ. 
И гдѣ же Мнимая та цѣль, что мірЪ связуетЪ ? 
Гдѣ гордо существо, что Бога образуетъ? 
Прервалось бы кольцо отЪ смертнаго кЪ ДухаМЪ > 
Когда пространства нЫнЪ отЪ онаго кЪ скошамЪ.

ВозьмемЪ его, возьмемЪ вЬ сожитіи подобныхъ, 
Среди друзей своихЪ, среди всѣхЪ благЪ удобныхъ : 
ОнЪ вѣчно сѣтуетЪ годовъ на быстрый бѣгЪ, 
А жизнь свою ведетЪ вЪ исканіи утѣхЪ , 
Чтобы вЪ забвеніи быстрѣй тещи кЪ кончинѣ. 
Конечно дѣйствуешь по тайной онЬ причинѣ, 
По впечатлѣнію , которое равно 
СошвортимЪ Божествомъ всѣмЪ вЪ Души в/іожено, 
И по которому невольно онЪ стремится , 
Да сЪ ДухомЪ ВышнимЪ ДухЪ его соединится.

Свершилося — и днесь дыханія вЪ немЪ нѣіпЪ$ 
На мѣстѣ очи зрю, но — вЪ нихЪ не входишЪ свѣшЪ; 
Се уши — но они рыданіямъ не внемлюшЪ;
Громада вся цѣла — но вЪ оюй чувства дремлюшЪ. 
МудрецЪ! сомнѣнія мои ты разрѣши, 
Пли скажи со мной, чшо нѣшЪ уже души , 
Кипэрая предЪ симЪ выо двигала пружину. 
СЪ часами, слышу я , ровняешь ты кончину , 
Коль вЪ ояыхЬ колесо преломлено одно. — 
НѣиЪ, слабо мнѣніе ошвѣшом ь мнѣ дано* 
Искусный часовщикъ снять часы иснравишЪ . 
И стрѣлку двигаться по прежнему заставитъ*
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А гпы проникнулЪ то, какая вЪ тѣлѣ порчь , 
ПроникнулЪ , но почто жь не вЪ силахъ ты помочь ? 
Почто не приведешь ты кропи вЪ обращенье , 
И сердцу не велишь начать свое біенье ? 
Конечно Нѣкто есть могущественнѣй насЪ, 
Кто можетъ разогрѣть простертый смерти мразЪ, 
И Коего слѣды пребезпредѣльной мочи 
Вездѣ находимъ мы, куда ни вскинемЪ очи.

Когда разсѣется густая нощи тѣнь, 
ВЪ большемъ сіяніи тогда настанетъ день; 
По бурѣ ясная погода наступаетъ, 
И громЪ лишь для того всей твердью потрясаетъ , 
Со гпрескомЪ гордыя сжигая древеса , 
Чтобъ дашь природѣ жизнь, очистивЪ небеса. — 
ТакЪ смерть уже когда ко тѣлу прикоснется , 
Душа вЪ блистаніи кЪ Создателю взнесется ; 
ИзчезнетЪ ліракЪ тогда — заступитъ мѣсто свѣтЪ», 
И судно КЪ гавани чрезі) бури прицлыветЪ, 
А тѣло бѣдное избавится заботы , 
Болѣзней, горестей, и тяжкія работы, 
Но бытіе свое на вѣки сохранитъ , 
И разность только вЪ томЪ , что перемѣнитъ видЪ. 
Что взято изЪ земли, то вЪ землю претворится, 
СЪ атмосферическимъ нашЪ огнь соединится г 
И жидкость к7і водянымЪ подымется парамЪ, 
А здѣсь останется лишь хладный камень намЪ.
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II.
САТИРА II Е Р В А Я.

Пусіпь судятЪ, какЪ хотятЪ, а я писать готовъ* 
Легко писцемЪ прослыть, коль знаемЪ мѣру словЪ; 
Похвальнымъ ОдЪ творецЪ, пѳспѣвЪ ЕКАТЕРИНУ, 
За рифмой пусть гонясь, тащитЪ сЪ небесЪ судьбину^ 
Надсядепся крича: Монархиня сердецЪ\
А чсрезЪ двѣ строки : намъ солнце і?іаои вЪшцЪ.] 
Но мой языкЪ. всегда былЪ лести непричастенъ , 
Сердечну чувствію и совѣсти подвластенъ. 
Что сердце чувствуетъ , вѣщяетЪ то языкЪ; 
Не трудно истинной ея прославить ликЪ. 
Почию надутыми превозносить словами , 
Когда славна Она великими дѣлами ?
ХерасковЪ пусть поетЪ, а мнѣ Ее хвалить, 
КакЪ пригоршни земли кЪ уралу пріобщить. 
И шакЪ оставлю я ту сладкогласну лиру , 
А взявшись за свою, настрою на сатиру; 
Пр.имѣтя вЪ комЪ порокъ, ни мало не польщу , 
И все, что вЪ мысль придетъ , то смѣло сообщу. 

Весь свѣтЪ забавное мнѣ зрѣлище являетъ, 
Гдѣ всякЪ приличное себѣ лице играетЪ: 
Сей низко ползаетъ , тотЪ гордостью надутЪ^ 
Иной олуховатЪ , другой проворный плутЪ ; 
Но хоть дѣлами всѣ одни другихЪ смѣшнѣе , 
Не скажетъ ни одинЪ : вотЪ онЪ меня умнѣе! 
ТотЪ чтется мудрецомъ, собой бывЪ восхищенъ, 
Который отЪ другихЪ подобно осужденъ. *

Послушай всякаго: ЭлоѳредоѳЪ увѣряетЪ, 
Что сЪ челобитчиковЪ плутъ взятки собираетъ : 
„ТошЪ правЪ, кто подаритЪ, хотябЪ онЪ былЪ и воръ, 
„ Коль сЪ деньгами пришелЪ , ступай ня задній дворЪ. 
„Но естьли кто предсталъ сЪ единой правотою, 
„ТотЪ не ласкай себя надеждою пустою ;
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„Его проволокутъ за дѣломЪ много лѣтЪ, 
„ А вЪ ожиданіи, онЪ можетЪ быть умрегпЪ.,, 
Положимъ, ПлутЪ не правЪ, но и ЯЗЫкЪ Зло вреда 
Не долженъ поносить любезнаго сосѣда ;

7 Когда бы засѣдалъ за краснымъ онЪ сукномЪ,
То самЪ бы грабить сталЪ своимЪ насЪ чередомъ.

Оставя сихЪ крючковЪ, подалѣ кинемЪ взоры;
Не намЪ принадлежитъ рѣшить чужіе споры.
Не видишь ли —Кащей межь мнсгихЪ сундуковЪ , 
СидитЪ у золотомъ наполненныхъ мѣшковЪ ?
Когда червонные по чешкамЪ онЪ считаетъ, • 
Должникъ свой приговоръ вЪ передней ожидаетъ ; 
ПотомЪ по допускѣ позбавить проситЪ ростЪ , 
Однако между насЪ Кащей и самЪ не простЪ.
Когда пятокЪ на рубдь дать вЪ мѣсяцЪ мнѣ не хочешь, 
„Займи ты у другихЪ, что много такЪ хлопочешь? 
,,Блаженны времяна! какЪ дедовски отцы 
„Не такЪ какЪ нынѣшни безмозглые глупцы, 
„Процентовъ сотенку на сотенку бирали , 
„Законовъ не боясь , сосѣдовЪ разоряли.
„А нынѣ намЪ грозитЪ ужасная судьба : 
„Лишь только пощечись , то будешь у столба! 
„Да полно мнѣ по смерть мотовЪ еще довольно; 
„Я дешево не дамЪ, а занимать имЪ вольно; 
„На росты ростЪ возьму, они хотя взбѣсись, 
„Со ГородничимЪ я лишь только подѣлись.44

По мнѣнію сему Кащей нашЪ поступаетъ, 
Но Мотовъ зрѣлище противное являетъ.
„КЪ чему же золото — такЪ Мотовъ говоритъ,

* „Когда оно у насЪ безЪ пользы лишь лежитЪ?
„Богатство хорошо, но для употребленья , 
„Во гробъ не понесемъ безщепінаго имѣнья.,. 
Продать послѣднюю деревню Мотовъ радЪ , 
Чтобы тѣ денежки свезти вЪ каретный рядЪ, 
И прочихЪ щеголей затмить хоть. разЪ собою , 
Не мысля , что придетЪ ходишь ему сЪ сумою.
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у коего изЪ двухЪ умЪ больше поврежденъ? 
„Не менѣе одинЪ другаго слѣпленЬ.
„У моша и скупца вЪ мэзі у довольно жара, 
„Сіе докажешЪ намЪ силогнЗмЪ ин — барбара. 
„Но прежде нежели рѣшу о сикЪ всщахЬ, 
„Внемлите, Цицеронъ что пишешь о с прастяхЪ,* 
ВѣщаетЪ тако мужЪ , наукой упоенный , 
Несносный самохвалъ, кЪ латыни прилѣпленный, 
Кощорый затвердя ученыхЪ словЪ юОорЪ , 
умѣетЪ составлять изЪ умныхЪ мыслей вздоръ.

у,Понятіе сіе я сбивчивымЪ считаю,, - 
КричитЪ мнѣ ГеометрЪ — „и прямо увѣряю, 
„Что мнимый сей мудрецЪ такЪ дѣйствуетъ умомЪ? 
„ КакЪ циркулемъ слѣпый без'Ь лем'Ъ и аксіомЪ,, 

Невѣжда рѣчь сію надутую внимаетъ, 
ОнЪ слушаетъ ее, хотя не понимаетъ;
И не постигнувши толь странный разіов^рЪ, 
Рѣшился почитать всѣ знанія за вздоръ.
„За чемЪ — гласитъ, — дѣпіей наукамъ обучаютъ ? 
„ученые луну зубами не хватаютЪ , 
„А только учатся здоровью со вредомъ, 
„Чтобъ послѣ сдѣлаться ученымЪ дур комЪ.„

ВогпЪ т*кЪ-шо люди всѣ хвалящися > ,
И возносимые надЪ прошчими скотами , 
ТакЪ судятЬ всѣ они, ложь сЬ истинной смѣшавЪ , 
Храня притомъ всегда единый сей ушпавЪ: 
„Дурачествомъ считать, чего не разумѣешь, 
„И то вЪ другомъ хулить, чего ты не имѣешь. 
Но кто бы слабости всѣ ихЪ исчислить могЪ ? 
Скорѣй исправлю я Телемахиды слогЬ. 
Сей продажъ честь свою, и тѣмЪ обогатился , 
За деньги погубить невинныхъ не стыдился , 
НеправосудіемЪ составилъ капиталъ, 
И чрезЪ безчестіе всѣмЪ Знатнымъ братомЪ сталЪ, 
Со мною вмѣстѣ шотЪ до мѣста домогалія 
ОнЪ мѣсто получилЪ , а я сЪ пусщымЪ остался.



- 9 -
„Конечно — скажетъ всякЪ — онЪ больше заслужилъ.,, 
Ни мало : межь БэярЪ всегдашнимъ шутомЪ былЪ. 
Иной щастливымЪ сгпалЪ, вЪ стихахЪ своихЪ не- 

сш ройныхЪ 
Хваля ВельможЪ, хвалы ни мало недостойныхъ. 
Другой же пріобрѣлъ отличіе, чины , 
За снисхожденіе сестры , или жены ;
А честный человѣкъ сЪ надеждой состарѣетЪ , 
Доколѣ плодЪ его достоинства созрѣетЬ.

Но, Муза ! поумѣрь взволнованную желчь; 
ПрестанемЪ продолжать прошивну многимЪ рѣчь. 
Я опасаюся , сЪ простаго разговора 
Чтобы сЪ читателемъ не завела ты спора , 
И то пойдешЪ объ насЪ вездѣ и шолкЪ и судЪ: 
Кто что ни напиши , злорѣчіе как Ь тутЪ ! 
Иные на себя сатиры принимаютъ , 
Асами, какЪ пасквиль, писателя ругаютЪ’,} 
Который гнѣву ихЪ подвергся за грѣхи. 
Но я не для такихЪ пишу сіи стихи. 
Разумный человѣкъ чрезЪ то не оскорбится, 
Когда невѣжество и подл сшь охули шея. 
И можно ли ему на свой принять то счегпЪ, 
ЧемЪ совѣешь никогда его не попрекнетъ? 
Сатира веселитЪ , пороки исправляенЪі 
Касаясь дѣлЪ худыхЪ, лица не порицаетъ; 
Лѣкарство горькое умѣетЬ подсласіп і шь, 
Разумныхъ наставлять, а глупыхЬ веселить.

пг.
сатира вторая.

Терпѣнья нѣшЪ сносить людскіе безпорядки , 
Дурацкія дѣла, и модныя ухватки, 
Которы вводятся вЪ обычаи у насЪ.
КЪ чему жь прибѣгну я? — возвышу хриплый гласЪ,
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Сухое горлышко смочу обильно квасомЪ,
II гнѣвомЪ воспаленъ, какЪ будто бы Парнасомъ^, 
Пороки многіе я разомъ опишу ,
Хотя прошивЪ любви ко ближнимЪ погрѣшу.

Премѣнно вЪ свѣтѣ все, и самые поступки, 
КакЪ пряжки, чепчики, прически, или юпки ; 
ВЪ развратномъ вѣкѣ семЪ. все свой имѣетъ срокЪ і 
Что прежде чтили всѣ, то стало днесь норокЪ. 
Разумные теперь наукой не блистаютЪ , 
БезЪ денегЪ умнаго повсюду презираютъ; 
ВЪ чертогахъ и Ахей (*) разумнымъ нареченЪ, 
Л вЪ бочкѣ живучи, дуракЪ и ДіогенЪ.
ВЪ блаженны времяна , Сократы гдѣ живали, 
Сквозь мракЪ невѣжества тѣ истинну искали , 
Стараясь постигать единаго Творца;
Но днесь отЪ пастыря отставшая овца , 
Развратный человѣкъ , во. тьмѣ изнемогаетъ, 
ІІезсмертіе души и Бога отрицаетъ :
Весь страхЪ откинувъ прочь, ругаясь Божеству, 
Не вѣритЪ своему безсмертну существу.
Но Любослову я охотнѣе прощаю, 
Когда подобну рѣчь изЪ устЪ его внимаю; 
Пусть мудрости искавъ , его заблуждшій у^Ъ 
Колеблется всегда среди различныхъ думЪ ; 
Пусть ложный сей мудрецЪ, почтенный между нами* 
Не разнясь отЪ скотовЪ , ровняется сЪ скотами ;
Но можно ли снести такую дерзость словъ, 
Когда мы слышимъ ихЪ отЪ пудреныхъ головЪ , 
Копіоры набожность явити де дерзаютъ , 
И вЪ мракЪ невѣжества по модѣ всѣ впадаютЪ , 
упреки собственны стараясь заглушить', 
А юношей своимЪ примѣромъ развратить? 
Испорченны умы, узнавши отЪ Вольтера , 
Что заблужденіямъ подвержена и вѣра ,

(*) Ахей былЪ глупѣйшій ГрекЪ своего времени , но 
описанію Омира.
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ВЪ честь ставятъ и себѣ не вѣрить ничему, — 
Не лучше ль мыслить мнѣ по собственну уму? 
За чемЪ на мнѣнія чужія полагаться , 
ВЪ чемЪ можно кЪ своему разсудку мнѣ сослаться ? 
Но нынѣ всякЪ Вольтеръ, и тотЪ забралъ то вЪ 

мозгЪ , $
Который не ушелЪ. по возрасту отЪ розгЪ.

Разсмотримъ же теперь , о.тколѣ то родится , 
Что смертный такЪ легко кЪ безбожію стремится. 
Я мню, что мысль моя кЪ причинѣ привела. 
Не полагая казнь за наши злы дѣла , 
И не признавъ сіе Божественно начало, 
Котороебы насЪ по смерти наказало, 
Преклонный человѣкъ ко сладости утѣхЪ , 
Доволенъ льстящее не почитать за грѣхЪ;
А какЪ система та даетЪ на все свободу, 
То онЪ по слабости , людскому сродной роду , 
За тѣмЪ, что нравится, всегда стремится вЪ слѣдЪ, 
Не мысля, что себя ввергаетъ вЪ бездну бѣдЪ. 
Разсудкомъ каждыя сопротивляться страсти, 
И сѣти избѣжать , хотя вЪ его то власти ;
Но онЪ , закрывъ глаза , кЪ веселію спѣшитЪ, 
И кЪ блеску мишуры отЪ золота бѣжитъ. 
Предубѣжденіе такЪ дѣйствуетъ умами , 
КЪ тому же честь , прослыть вЪ собраньи остряками, 
Доводитъ юношей надЪ вѣрою шутишь , 
ЧщобЪ послѣ и совсѣмъ гласЪ чести погасить.
Но я хочу теперь кЪ сатирѣ обратиться;
Далеко кто забрелЪ, тотЪ долженъ воротиться. 
Начавши на угадЪ трубить вЪ нескладный рогЪ, 
Едва не цринялЪ я печальный ЮнговЪ слогЪ. 
Разсмотримъ далѣе во всемЪ честномъ народѣ, 
ЧемЪ мы одолжены обычаюЧі модѣ.
Бывало нѣжну сщрасщь увѣнчевалЪ ГименЪ । 
Но премѣнилось все вЪ теченіе временъ,
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И бракЪ не на любви, на выгодахъ основанЪ.
КЪ супругамъ преждь сего Купи .а былЪ прикованЪ, 
И только смерти часЪ разлукой былЪ сердедЪ; 
А нынѣ брака день любови есть конецъ, 
Но часто и совсѣмъ ей не было начала; — 
ТакЪ совершенства мня шЪ достигнути отЪ мала ; 
ОтЪ древней грубости , вЪ сей просвѣщенный вѣкЪ, 
Старается себя очистить человѣкъ.
ВсякЪ смертный, сЪ волею созданный отЪ природы, 
Не долженЪ ли вкушать пріятности свободы ?
И бракомЪ пользуясь свободная жена , 
Не можетЪ ли вЪ своемЪ покоѣ жить одна?
ВЪ любовникѣ найти не можно ль совершенства, 
КоторыхЪ вЪ мужѣ нѣтЪ? Для общаго блаженства, 
Высокіе умы всв тщатся усшрояшь , 
ЧіпобЪ вЪ сей желѣзный вѣкЪ златый вѣкЪ ожи

влять.
Однако между насЪ коль были оны годы, 
То смертнымъ былЪ тогда не чуждЪ уставъ Природы; 
Слабѣйшаго себя никто не подавлялі»;
И всякЪ свое добро сЪ сосѣдомЪ раздѣлялъ ;
Тогда - то жизнь людей , вЪ спокойствѣ протекая , 
Поистиннѣ могла назваться золотая I
А нынѣ зримЪ вездѣ притворный маскерадЪ : 
На всѣхЪ обманчивы личины и нарядЪ.
Сей Креза новаго безстыдно похваляешЪ , 
А внутренно кЪ нему презрѣніе питаетЪ;
Другой сЪ безсильнѣйшимъ ведетЪ неправый судЪ, 
Гдѣ всякой изЪ судей или дуракЪ, иль плутЪ, 
Но твердо вѣдая крючки творитъ науку, 
Замаранной рукой другую моютЪ руку.
Бѣда тамЪ честному сЪ прозорливымъ умомЪ ! 
Товарищи почтутЪ его себѣ врагомъ, 
И алчна злоба ихЪ дотоль не утолится , 
Доколѣ своего онЪ мѣста не лишится ;
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Но чтпобЪ вѣрнѣй напасть , ударЪ уже гошовЪ , 
ПріегдлютЪ дружества предЪ нимЪ они покровЪ; 
Участниковъ своихЪ дѣла хулятЪ коварны, 
Чтобъ вкравщися ВЪ него, извѣдать нѣки ШайнЫ, 
II пагубный подашь при случаѣ совѣтЪ.
ВЬ различныхъ образахъ таковЪ весь нынѣ свѣтЪ. 
ИзЪ моды вышла честь, державствуепіЪ коварство, 
Пустое имя сшыдЪ , повсюду зримЪ лукавство : 
Купцы обманывать спираются ГлупцовЪ, 
Мошенники самихЪ проводятъ и купцовЪ;
Дворяне честные обмануты слугами , 
Цари Вельможами , судьи секретарями ;
На тысячу плупіовЪ сто честныхъ не найдешь, 
Хотя деревни всѣ и грады обойдешь. — 
Но тѣмЪ почтеннѣе святая добродѣтель , 
Блаженства общаго и каждаго содѣтель, 
Которыя порокЪ пріемлетЪ часто видЪ, 
.Являя на лицѣ правдивость, кротость, сшыдЪ» 
И шакЪ пословица насЪ кстати научаешЪ :
Чпіо злашомЪ должно чтить не все то, что блистаепіЪ,

IV.

САТИРА ТРЕТІЯ,
Не завистью разженЪ, беру я громку лиру, 
И людямъ не во вред7> пою на ней сатиру.
Не бывъ опекуномъ, противъ мужей пишу, 
И никого я шѣмЪ супруги не литу;
Но лишь явить хочу велико неустройство
ТѣхЪ бракові', рушащихЪ взаимное спокойство, 
За коими всегда послѣдуетъ разводъ , 
Чтобы избавиться всѣхЪ браней и хлопотЪ.
Примѣровъ мнол.есшвомЪ явлю сему причину. . . « 
ТимантЪ любилЪ сбою дражайшу половину ,
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Когда омЪ сватался’, клялся вЪ любви всякЪ часЪ; 
Но толѣко мужемЪ сшалЪ , шо пЛамень сей угасЪ. 
ВЪ КлнменѢ онЪ теперь нахоДишЪ недостатки., 
Не милы всѣ ея поступки й ухватки, 
Пріятный вЪ обществѣ, мучитель для. жены, 
ДругЪ другу на печаль они сотворены.
Климена нѣжная сносила оскорбленье, 
Доколѣ и ее оставило терпѣнье;
Презрѣнна ошЪ мужа, сама забыла долгЪ, 
ТимаитЪ виновенъ самЪ, что носитЪ пару рогЪ. 
Межь тѣмЪ , какЪ онЪ жену поноситъ и ругаетЪ , 
усердный втайнѣ другѣ печальну утѣшаетЪ. 
НещастенЪ тѳтЪ союзЪ , согласія гдѣ нѣтЪ. 
Но скоЛько образцевЪ такихѢ являетъ свѣшЪ I 
Красивый юноша всѣмЪ нравиться желаетЪ, 
ОшЪ сей красавицы кЪ другой перелетаетъ , 
И часто обрапія кЪ одной изЪ оныхЪ взорЪ , 
НаходитЪ вЪ ней красотЪ и прелестей соборъ. 
Минутной числитЪ огнь на вѣки нѣжной страстью, 
И сЪединяются кЪ взаимному нещастыо. 
А ежели кЪ тому свирѣпа власть божка 
СЪ пастушкой обручитЪ влюбленна пастушка , 
КоторымЪ, окромѣ свирѣли и одежды, 
Ни шелега имѣть ни малой нѣтЪ надежды , 
ВЪ утѣхахЪ пролетитъ для нихЪ сеи первый годѣ, 
А вмѣстѣ сЪ чадами прибавится хлопотЪ : 
Займы, проценты , долгЪ , и вЪ домѣ неустройства , 
ПройдешЪ горяча страсть, оставя безпокойства.

Но чемЪ же удержать дѣіпей отЪ браковЪ сихЪ ? 
Подвергнуть выбору родителей своихЪ.
Тогда произойдутъ еще горчайши бѣдства. 
Для чистыхЪ денеженъ , для знатнаго наслѣдства , 
Чтобъ чинЪ себѣ достать , чтобы повыдти вЪ знать 
ИзволятЪ чадЪ своихЪ не рѣдко обручать 
СЪ дѣтьми ростовщика, купчины, мѣщанина, 
Или сЪ побочными велика Господина.
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Но чтожь послѣдуетъ? всегда межъ ихЪ раздорЪ, 
упреки, жалобы, источники всѣхЪ ссорЪ;
Жена имѣніемъ супруга укоряетъ , 
А мужЪ кЪ такой женѣ презрѣніе являетЪ. 
О жизнь несносная , претягостныи союзЪ ! 
Хочу на вѣкЪ бѣжать отЪ ГименовыхЪ узЪ. 
Женися такЪ иль сякЪ , всегда выходитЪ худо; 
Женйдьба вкусное , но приторное блюдо.
Пріятны только вЪ ней день первый , перва ночь 9 
А послѣ скучится , да средства нѣтЪ помочь ; 
И ига останется надежда лишь супругу , 
Чтобъ видѣть во гробу любезную подругу.
Источникъ браковЪ сихЪ : какЪ дерзкій Прометеи 
Статуѣ далЪ животЪ отЪ солнечныхъ лучей , 
Зсі есЪ на смертнаго сЪ похмѣлья разсердился , 
Но чемЪ его казнилЪ? велѣлЪ , чтобъ онЪ женилсяі 
ОтЪ дальнихъ тѣхЪ временъ судьба его строга * 
ЖенатымЪ кЪ головѣ всегда куюіпЪ рога.
И пусть бы было такЪ, — но только ли намЪ бѣд

ства
Досталось отЪ сего проклятаго наслѣдства?
Лишь только ты возьми сожительницѣ вЪ домЪ 9 
ТотчасЪ пойдутЪ вЪ дому и брани й содомЪ, 
Межь нею. и людей, межь нею и золовки ;
Она упогпребитЪ и сплетни и уловки
Поссорить муженька сЪ людьми, сЪ отцемЪ, сЪ 

сестрой,
А послѣ ссориться начнетъ уже сЪ тобой : 
То денегЪ ей давать скупишься на наряды, 
То ей холодностью ты дѣлаешь досады , 
То скушенЪ кажешься , конечно ты сердитѢ, 
То всемЪ ругаешься , что та ни говоритъ $ 
И словомъ, каждый шагЪ, и самыя кЪ ней ласки 
упорливой женѣ послужатъ для привязки. 
А ежели вЪ нее испуститъ ревность ядЪ , 
Тогда-то пцы^погибъ! тогда невинный взглядъ
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ПочшетЪ она вЪ тебѣ за важно преступленье. 
Когда ты ласковЬ кЪ ней — имѣешь умышленье ; 
Когда задумался — другую полюбилъ;
Смѣешься ли когда — сегодня щастливЪ былЪ ; 
Пойдешь кЪ пріятелю — конечно на свиданье; 
Всечасно новое ошЪ ней тебо терзанье.

Возможно ли, вскричатЪ: чтобы искавъ жену, 
Мы выбрали себѣ на шею сатану ?
А я скажу на то , и право не вЪ издѣвку , 
Что ты берешь тогда не бабу злую, дѣвку , 
ВЪ которой никакой не гнѣздится порокЪ. 
ВЪ товарѣ рыношномЪ найдешь ли скоро прокЪ? 
Но пус пь ты избер шь изЬ ст ль пространна кругу 
Равно и честную и смирную подругу, — 
Хотя такихЪ чудесЪ не трудно сосчитать, 
И много, коль Найдешь вЪ Россіи оныхЪ пять, — 
Но пусть твоя жена шестая кЪ нимЪ прибудетъ: 
То думаешьли ты, что бракЪ твой щастливЪ бу

детъ ?
НикакЪ; она собой противна и гадка;
Иль умЪ не гладокЪ вЪ ней, коль личикоМЪ гладка. 
ВЪ обоихЪ случаяхъ тебѣ велика скука.
А ежели кЪ бѣдам'Ь числиіпельна наука
ТакЪ сильно влаитзуетЪ надЪ женнинымЪ умкомЪ, 
Что всякая у ней вешица под.Ъ замкомЪ: 
Тогда прощайся ты сЪ веселыми друзьями , 
СЪ коньми , сЬ уборами, сЪ забавами , сЪ пирами! 
А лучше бережный хозяинъ примѣчай : 
Не скороли идегпЪ хлѣбъ, водочка и чай.
ЩастливЪ еще, когда имѣешь дозволенье, 
Чтобъ дѣлать для себя тому упошреэленье ; 
И много разѣ щасіпливЬ, коль золото любя, 
СбираетЪ сей драконъ богатства для тебя. 
ИзЪ крайностей сія хопі±> мало посноснѣе ; 
Но ежели твоя супруга не умнѣе, 
Имѣнье примется обильно расточать,
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Тогда отвѣтствуй мнѣ, что долженъ ты начать? 
ЧрезЪ годЪ окажется , что женнины расходы 
Гораздо превзошли сожительски доходы: 
Придется отдавать деревни подЪ закладЪ , 
И ты пойдешь сЪ сум< й , хотя нашелЪ бы кладЪ* 
услуживая ей пречестныя старушки, 
Спасая чрезЪ сіе свои святыя душки , 
БерутЪ подЪ серебро на мѣсяцѣ по пяти , 
Дашевлѣе ей ей нигдѣ не льзя найти.
Заклады между шѣмЬ вЬ процентахъ пропадаютъ ,
А старыя ханжи другіе забираютъ.
На серги надобно супругѣ тысячъ пять 
А ты изволь на то помѣстье продавать 
И только сЪ ре круша получить деньги 
То ей тотчас'Ь неси на новую накладку.

ужьли задумался, проворный женишокЪ?
Но только ли, что сей у женщинѣ есть порокЪ?
Когда бы я хотѣлЪ наполнить ими строки»
Примѣры бы сЪ пера лилися какЪ потоки ;
А я безЪ выдумокЪ могЪ столько написать , 
Что тѣмЪ безсоннаго заставилъ бы дремать.
Гдѣ женщину найти разумну , не сварливу , 
И кЪ мужу вѣрную, и вЪ домѣ бережливу, 
Притомъ безЪ скупости, и, словомъ, такову,
КотораябЪ пѣшкомЪ прошла черезъ Неву ?
Трудненекъ выбора» сей , и сдѣлаешь промашку , 

^^Когдабы мы жену мѣняли какЪ рубашку;
То время бы еще осталося вперёдъ,
ЧрезЪ день, чрезЪ два, иль три, хотя бы черезъ годЪ;
А нынѣ скучится износу дожидаться ,
И. лучше, думаю, вЪ опасность не вдаваться.
Сіе примѣрами опять я докажу.

Н}^ ежели возмешь вЪ супруги ты ханжу , 
Которая всегда отслушавЪ семь обѣдснЪ, 
БечеренЪ пять иль шесть , и сЪ завшреней молебенЪ,
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Поѣдетъ отдавать свои доходы вЪ ростъ , 
А ѣстЪ одни грибы и вЪ пятницу и вЪ постЪ; 
Безсильныхъ, немощныхъ , полушками снабжаешЪ, 
А мучить должниковъ своихЪ не оставляетъ, 
И каждаго дѣла вмѣняетъ во грѣхи: 
Ты скажешь, что она какЪ ѣдкіе стихи, 
Которы всяку вещь своимЪ аршином'Ь мѣрятЪ; 
АхЪ! нѣтЪ, они бранятЪ, но вЪ вѣкЪ не лицемѣрятъ.

Ну ежели возмсшь жеманную жену , 
Своею, какЪ НарцисЪ, красой заражену, 
Которая полдня живетЪ предЪ туалетомъ, 
Чтобъ послѣ вЪ Оперѣ блеснуть предЪ моднымЪ свѣ

томъ , 
Гдѣ мужЪ ея найдешЪ межь многихЪ подлипалъ, 
Внимающу отЪ нихЪ проглупыхЪ тьму похвалЪ?

Ну ежели возмешь подругу просвѣщенну , 
Высокимъ разумомъ довольно напыщенну, 
Которой бѣдный мужЪ едва расіпворишЪ рогпЪ, 
То слышитЪ отЪ нее, что онЪ великій скотЪ?

Ну ежели — постой всеобщій порицатель, 
И женскихЪ шалостей словарь и собиратель! 
Престань хулить жену; воспомни , что она 
Подпорбю вЪ трудахЪ отЪ Бога нам'Ь дана, 
Участницей вЪ бѣдахъ , участницей вЪ блаженствѣ; 
Представь старанія ея вЪ твоемЪ младенствѣ , 
Представь мученія вЪ жестокій часЪ родинЪ: 
Всегда ль виновны всѣ, а ты лишь правЪ одинЪ ?

Пускай, когда то такъ читателемъ угодно, 
Противу множества молчаніе мнѣ сродно, 
Коль двое скажутъ пьянЪ ; ложися третій спать, 
И я готові) теперь противное писать.

Конечно не всегда виновна вЪ шомЪ подруга. 
Что нѣтЪ согласія межь ею и супруга: 
Не рѣдко муженекЪ бываетъ сущій мотЪ , 
Готовый проиграть приданое все вЪ годЪ ;
Не рѣдко вЪ немЪ живушЪ прожорство и буянство; 
Не рѣдко роскоши владѣютъ нмЪ и пьянство,
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1Т часто тотЪ, кто былЪ до свадьбы вѣжлив^Ь, жжЪ, 
Женяся сдѣлался несносенъ и сварливЪ.
Дамиса ты найдешь Всегда между столами, 
Покрытыми виномЪ, ліющимся струями; 
ВокругЪ его друзья сЪ стаканами вЪ рукахЪ, 
Веселье буйное блистаетЪ вЪ ихЪ очахЪ. 
НапиткомЪ ВакховымЪ отяготенны взоры, 
И часто дреМлЮгпЪ Всѣ, оставя разговоры.

Октавій между тѣмЪ, забывЪ жену, дѣтей, 
Не можетЪ разорвать обманчивыхъ сѣтей , 
Которыми его плутовка уловляетЪ , 
И сЪ нею кошелекЪ и здравіе теряетЪ.

Свирѣпый юныя Констанціи супругЪ
Сто разЪ на всякой день бранитЪ жену и слугЪ 
И часто вымысливЪ лютѣйшее мученье, 
Во стонѣ, вЪ жалобахъ НаходитЪ утѣшенье.

Возможно ли женамЪ піакихЪ мужей любить ? 
Но должно ли й имЪ Мегарами ихЪ быть?
ТаковЪ удѣлЪ людей, что нѣтЪ вЪ нихЪ совершенства; 
За чеМЪже иіцемЪ мы вЪ союзахъ сихЪ блаженства?' 
Вриложь огонь кЪ огню, умножишь тѣмЪ пожарЪ; 
Не много щастливыхЪ оіпЪ брака сыщемЪ парЪ.
Жена тогда сносна , коль зиаетЪ покоряться ;
А мужЪ, когда ми вЪ чемЪ не хочетъ догадаться.

Б 9
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С Т И X и
34 а смертв Генералъ a'iopa С* 31 * УѵІакси- 

мовига , подъ Оѵаков&гліъ у битнаго 1788.
Сквозь громкій славы гласЪ, сквозь радостные клики, 
ТюреневЪ сѣверныхъ сквозь подвиги велики , 
ДосіпигнулЪ до меня печальный нѣкій стонЪ. — 
Кого глаза erne сомкнулЪ на вѣки сонЪ ?

Что зрю? жестокій рокЪ! о зрѣлище плачевно!
Какою торжество цѣною полученно!
Побѣда изЪ очей потоки слезЪ пточитЪ :
Россіи вѣрный сынТ> вЪ крови своей лежитЪ.

Военныхъ звуковъ шумЪ, смущающій природу ' 
умолкни нынѣ ты , оставя мнѣ свободу 
Трепещущей рукой печаль изобразить, 
Достойнаго похвалЪ Героя симЪ почтить.

Отечеству онЪ былЪ подпорой и защитой ;
Сражаясь за него, скончалЪ вѣкЪ знаменитой ; 
Вѣнчанна славою постигнулЪ жребій злой , 
Нещасніпѣйшей семьи встревожа тѣмЪ покой.

За МарсомЪ слѣдуя , ему уподоблялся :
ОнЪ вЪ мирѣ кротокЪ былЪ, вЪ войнѣ орломЪ являлся; 
О храбрости его БендерЪ извѣ?тенЪ сталЪ , 
КакЪ ГрафомЪ ПанинымЪ разимый упадалЪ.

Днесь, Максимовичъ, ты не узришь свѣта болѣ, 
Со мужествомъ скончавЪ жизнь храбру вЪ ратномЪ 

полѣ, 
Котору посвятилЪ Россіи и трудамЪ ;
Не смерть нашла тебя , ее нашелЪ ты самЪ.

СЪ неустрашимостью вЪ опасности ввергался , 
Всегда кЪ сраженію изЪ первыхъ устремлялся. 
Примѣромъ ободрялЪ ты воиновъ своихЪ , 
И самЪ рубилЪ, кололЪ ; щитомЪ, стѣной былЪ ихЪ.



Лишенная его вѣрнѣйшая супруга?
Лишилася ты вЪ нсмЪ подпоры, мужа, друга. 
Рыдаешь праведно , но плачь лишь о себѣ ;
Достойна плача шы, — онЪ вЪ щастливой судьбѣ.

Хоть смерть все мужество вЪ ничто преобра 
щаешЪ , 

IIо слава громкихъ дѣлЪ вовѣкЪ не умираетъ ;
ОнЪ умеръ , — но живетЪ вЪ чувствительныхъ серд' 

цахЪ ;
БездутенЪ, — но душа ликуетЪ вЪ небесахъ.

А Ты, Всесильный БогЪ , Котораго уставы 
Предписываютъ всѣмЪ степени щастья , славы! 
Когда судилЪ ему толь скоро жизнь скончать , 
Благоволи его блаженствомъ увѣнчать.

VI.
Стихи на заданныя риѳмы , въ скорости 

сочиненные.

1. Ниса, Идиллія. 
У рѣчки Ниса на брегу, 

Плела вѣночки ні лугу;
Любовь вЪ мѣста ш ё прилетала , 
КЪ Милону сшрасщь во грудь вліяла. 
Душа ея была нѣжна , 
И будто кЪ страсти рождена. 
Случаи не были кЪ ней строги , 
ПастухЪ, узрѣвЪ ее сЪ дороги, 
ПрибѣгЪ сказать : боготвори) ! 
Она вЪ отвѣгпЪ : и я горю.
Вокругъ молчали всѣ свирѣли, 
И птички вЪ игѣ часы не пѣли , 
Но все живипіЪ пасшушкинЪ взглядъ 9 
И эхи тѣ слова твердятъ.
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. VII.

2. ИлачЬ отчаяннаго любовника; Элегія. 
Мѣста , гдѣ я стеню , зеленая долина, 
Гдѣ только сладкая утѣхой мнѣ малина, 
Свидѣтели тоски» луга, поля и лЪсЪІ 
Я плакать здѣсь хочу: вселился вЪ сердце бЪсЪ. 
Ко влюбчиву быку Черкасская корова 
Не будетЪ , какЪ ко мнѣ, любезная сурова, 
Не столько мучится отЪ кошечки котокъ, 
КакЪ я любовію свой взорвалЪ кивотокъ. 
О звѣри, внемлюти сіи ужасны звуки ! 
Боязнь откинуві) прочь, мои познайте муки, 
Не ревностью палимЪ, рыкаешЪ страстный слонъ, 
РазносишЪ эхо здѣсь вокругъ мой жалкій стонъ. 
Зефиры нѣжные! летите вы кЪ пастушкѣ у 
Скажите, что всегда держу ее при душкѣ. — — 
Но мракЪ покрыдЪ мой взор'Ь! се новая тоска ! 
ВЪ печали я не зрю любимаго лѣска.
уже пора прервать ой ! ахЪ ' увы и охи ! 
И сердца вЪ глубинѣ сокрыть тяжелы вздохи ; 
Та кЪ , время облегчишь стѣсненную мнѣ грудь, 
КЪ улитушкѣ драгой пора пустишься вЪ путь. 
Се ночь зоветЪ меня, сажуся я на дрожки : 
Твердите здѣсь мой сшонЪ совы, лягушки, кошки\
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ѵмг.

Р о н д о.
Да что сей создяиЪ свѣтЪ? я часто восклицаю, 
КакЪ видЪ ученаго в7> собраньи принимаю;
Родимся умереть, поживЪ не много лѣтЪ.
ВсякЪ часЪ кЪ концу ведешЪ: на что сей созданъ 

свѣтЪ ?
❖

На что сей созданъ свБшІ) ? уйыло продолжаю , 
И слышатъ ли меня , украдкой примѣчаю.
ВЪ немЪ щастья твердаго , и твердой славы нѣтЪ , 
Вездѣ находимЪ вредЪ : на что сей созданъ свѣшЪ ?

❖
На что сей созданъ свѣтЪ ? еще я повторяю ;
Вопросъ сей вЪ тысячи устахЪ всегда внимаю;
Но всѣ пожить хотятЪ , хоть полонЪ мірЪ суетЪ, 
А бывЪ исполненъ бѣдЪ , на что сей созданъ свѣтЪ?

❖
На что сей созданъ свѣтЪ? днесь васЪ я вопрашаю 
И кЪ вамЪ , о мудрецы ’ вопросъ сей обращаю.
Отличный оіпЪ другихЪ у всѣхЪ готовъ отвѣтъ, 
Однако все то бредЪ; на что сей созданъ свѣтЪ?

❖
На что сей созданъ свѣтЪ ? не я одинЪ не знаю, 1 
Не я одинЪ причинъ сего не понимаю ;
Но всякой, и дуракЪ, и умный вопіетЪ, 
И горло шѣмЪ дсретЪ: на что сей созданъ свѣшЪ ?



2/1

IX.

БАЛЛАДА.
С°^ДИ ко мнѣ сЪ Парнасса Аполлонъ , 
Снеся сЪ собой согласную скрыпицу ! 
Настрой ее на звонкій нынѣ тонЪ ;

4Иль вЪ нуждѣ дай старинную цѣвницу : 
лХочу воспѣть такой днесь родЪ стиховъ, 
Что Музу тѣмЪ содѣлаю я раду —• 
И такЪ узнай о томЪ безЪ дальнихъ словЪ : 
Хочу воспѣть французскую Балладу.

Какой пойдетъ отЪ насЪ по свѣту звонЪ’ 
Одну ли пѣгпь заставимъ мы пѣвицу ?
Орфей плѣнилЪ собою ТизифонЪ , 
А мы вскружимъ и бабу и дѣвицу, 
Превысимъ всѣхЪ извѣстнѣйшихъ творцовЪ, 
И вЪ славѣ топ найдемъ себѣ награду ;
Хочу свистать пріятнѣе скворцовъ : 
Хочу воспѣть французскую Балладу.

❖ *
НептунЪ для насЪ изЪ моря выйдетЪ вонЪ, 
ВзнуздавЪ себѣ подводную тѣлицу ;
ВозметЪ сЪ собой прекрасныхъ АлстонЪ - - - 
Но рифмы нѣіпЪ - - - надѣнь хотя голицу. 
ВЪ стихѣ собрать языческихЪ боговЪ, 
ДаетЪ писцу не малую отраду ;
И я теперь, сложа четверку строфЪ, 
Хочу воспѣть французскою Балладу.

❖ 
Согласнѣе ль сего соловій стонЪ?
ПѣвалЪ вЪ сей ладЪ, я думаю , КашонЪ; 
А я сей стихЪ живлю, изЪявЪ изЪ аду î 

Старинна пѣснь была весельчаковъ 
Среди стола, среди хмѣльныхъ паровЪ, 
И я воспѣлЪ французскую Балладу.
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ГРОЗА,

$7 ере дѣланная изъ бклыхъ стихай незнаемаго 
соъиниіпеля^ съ приложеніемъ къ каждой строфа 

по ъешыре новыхъ стиха.
ВеликЪ Господь! вѣщаютЪ гр'омы, 
Гремя, треща, тряся всю твердь, 
Колебля грады , башни , домы , 
Грозя рога кичливыхъ стертъ, 
ужасна мгла о томЪ вѣщаетЪ , 
Являлся сЪ далекихъ странЪ, 
И буря тожь напоминаетъ, 
Волнуя, пѣня океанЪ. ' 

❖
ДубЪ древній, сЪ шумомЪ потрясаясь, 
Страшиться Господа велитЪ;
ударомЪ грома раздробляясь , 
ВеликЪ Господь! еще гласитъ. 
ПредЪ НимЪ величіе и сила 
Есть прахЪ, ничто, пылинка, тлѣнЪ; 
Его десница все творила
ВЪ глубокой древности временъ. 

❖
Злодѣй, законы презиравшій, 
Мятежъ Природы всей узрѣвЪ, 
ДѣлЪ прежнихъ пагубу познавшій , 
Гласитъ: ужасенЪ Бога гнѣвЪ! 
Его злодѣйство ужасаетЪ: 
ОбЪятый трепетомъ своимЪ, 
Блѣднѣетъ , падаетЪ , взываетЪ : 
ВеликЪ Господь, и страшенъ злымЪ!

❖
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Пороковъ врагЪ , душа благая , 
ГродіовЪ внимая трескЪ и шумЪ , 
СЪ улыбкой на небо взирая , 
Господней славой полнитЪ умЪ. 
Она спокойно ожидаетъ , 
Когда придетЪ міровЪ конецЪ, 
И мыслью кЪ небу возлетаетЪ, 
Глася всякЪ часЪ: коль благЪ ТвѳрецЪ!

------- —Т------

XI.

НАДПИСИ
1. ^вумъ супругамъ. 

СупРУжне^ вѣрности здѣсь твердый образецъ; 
усгпроилЪ оный бракЪ ЗротЪ, ихЪ душЪ владѣ

тель , 
II, кажется, за.жегЪ огонь сихЪ дд^хЪ сердецъ, 
Чтобъ вЪ нихЪ соединить любовь и добродѣтель.

9. (Ирестарта лои красасицѵс,

Когда сЪ красою розЪ красы твои равнялись, 
Ты столько жь схожа сЪ ней, хотя твой вѣкЪ увялЪі 
Разсыпались листы, одни шины остались, 
Кеторы нѣжный цвѣшЪ дателѣ накрывалъ.



ХІТ.
БАСИ И.

1. {Робенокъ на столк, 
РобенокЪ лѣйіЪ пяти всегда бываетъ простЪ , 
И умЪ тогда его таковЪ же малЪ , какЪ ростпЪ. 
Не знаю, чей-то сынЪ рѣзвился на носителѣ , 
А сЪ ней вскоча на столЪ, подперся подЪ бока , 
И вздумалЪ, что теперь онЪ выше гайдука, 
КакЪ будшобы чрезЪ то сталЪ выше вЪ самомЪ дѣлѣ. 
Смѣясь отецЪ ему сказалЪ:

„Сойди, ты будешь малЪ/в 
Но кшо жь равняется робенку простотою? 
Вельможа и богачь, гордящійся мечтою.

бВктречая мг& леница. 
Послушай басенки , кому на то охота. 
Припомнишь я прошу Гигантовъ Донкищота. 
ВЪ деревнѣ подЪ Москвой одинЪ имѣлЪ шесть рукЪ , 
Не рѣдко оными произвождая стукЪ , 
Иль просто: мѣльница тамЪ вѣтрена стояла, 
И часто крыльями по воздуху махала. 
Сказало нѣкогда одно крыло другимЪ,

Товарищамъ своимЪ:
„Возможно ли , что вы ни мало не стыдитесь, 

„Что тихо такЪ вершитесь?
„А я перегоню, голубчики9 всѣхЪ васЪ.„ 

ВЪ іпотЪ часЪ
Дуть началъ вѣтерокЪ, а крылья стали кругомъ 

Гоняться другЪ за другомЪ;
Но всѣ безплодными остались ихЪ труды. —- 
И осказангя вЪ сей баснѣ есть слѣды,. 
Что всѣ писатели, а болѣе піиты, 
Которые одной надменностью набиты ,
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Не бывЪ способными, хотяшЪ стихи писать,. 
И думаютъ другихЪ своими закидать.

Напрасно в'Ь томЪ трудятся :
ВЪ одномъ кругу они вовѣки провертятся.

5. Ясшрологі.
Не знаю я , когда ; не знаю я, и гдѣ,
БылЪ славный АстрологЪ, по Руски прорицатель, 
Который по звѣздамъ искусный былЪ гадатель:
Такіе мудрецы случалися вездѣ.
Они измѣряли пространства всю пучину , 

ТакЪ точно, какЪ вблизи
Могу на потолкѣ я видѣть паутину,

\ Или что полЪ вЪ грязи.
Примѣтилъ звѣздочешЪ, свою наставя трубку, 

Чудовища вЪ лунѣ,
ИзЪ кожи коего сшить можно добру шубку, 
Судя по дальности о пюй величинѣ.

СпѣшитЪ мудрецЪ разнесть 
Пречудную іпу вѣсть,

Чтобы товарищи не ускорили прежде.
Прошла та дивна ночь :

На завтра множество явилося кэртинЪ,
ВЪ которыхЪ чудо то , во свойственной одеждѣ , 

Представлено точь вЪ точь.
Принялся за перо писатель не одинЪ.
НародЪ считалъ сіе предзнаменіемЪ бѣдства ,
И многимЪ зрѣлось то за годЪ предЪ тѣмЪ во снахЪ; 
.Жрецы, опричь молитвЪ, отнюдЪ не знали средства 
Избавишься бѣды, — и былЪ всеобщій страхЪ.
ВпослѣдокЪ кончилось народно удивленье:
Нашли вЪ той трубкѣ мышь — преподлое творенье , 
Котора случаемъ межь сгпеколЪ забрела ,
И толковъ множество собой произвела.
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Пускай объ ономЪ всякЪ посудитЪ, какЪ онЪ хочетЪ, 

И смыслЪ найти хлопочетъ.
Ты часто, человѣкѣ, за чуднымЪ вЪ слѣдЪ бѣжишь;

А что же выйдешЪ? — мышь,

XIII.
У С А О В I Е. 

МадригалЪ.
Сколь сладостны твои лобзанія, драгая, 
Которыми меня даришь ты обнимая !
Но чтобъ не пролетѣть вовѣкЪ утѣхамЪ симЪ , 
Цѣлуй меня, цѣлуй сЪ условіемъ такимЪ: 
Коль ревность вЪ сердце хладЪ твое начнетъ вливати, 
Чтобъ вЪ страсти должникомъ не быть мнѣ у тебя, 
Тогда начну тебѣ шѣ ласки возвращати, 
Которыя мнѣ днесь вЪ залогъ даешь любя.
Тогда, довольная покорностью моею, 
Горячность ощутишь, и прежнюю любовь; 
А бывЪ оживлена предЪ смертію своею , 
КакЪ фениксЪ , наша страсть изЪ пепла выйдетЪ

вновь.

XIV.
ВСТРѢЧА.

дилліл.

Ве полденный лѣтній зной скрывался отЪ фоба, 
ЛикасЪ среди кустов валялся по цвѣтамЪ: 
ВЪ сердца вливали жаръ палящи своды неба, 
На вѣтьвяхЪ соловей лобзалЪ подругу тамЪ , 
И нѣжнымЪ пѣніемЪ ее увеселяя, 
Минуту каждую кЪ утѣхамЪ новымЪ звалЪ. 
Любовью оживленЪ, вЪ Любови утопая , 
Ея могущество онЪ громко прославлялъ.
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ТамЪ страетна горлица чрезЪ тихо воркеваньё 
Желала изЪяснишь веселіе свое.
О смертный! зри , кЪ чему имѣешь бытіе. 
ЛикасЪ внималЪ ручья пріятное журчанье , 
НадЪ коимЪ бабочка вилася сЪ мотылькомъ ; {
ЦвѣтокЪ склонялся слѣплялся со цвѣткомъ, 
И флоры слышалось сЪ ЗефиромЪ цѣлованье.
Туда, гонимая несноснымъ солнца зноемЪ, 
Ириса юная прохладу взять пришла;
СЪ недавна времени оставленна покоемЪ , 
Найдя прохладу тамЪ, покоя не нашла. 
Четырнадцати лѣтЪ , нѣжнѣйшихъ чувствій гады! 
Ириса начала желанья ощущать:
Когда все любится вЪ обЪятіяхІа Природы, 
То смертному почто сЪ Природой воевать? 
ВЪ средѣ невинности пастушка та пріятна 
Желала , но чего ? о бездна непонятна! 
Безвѣстенъ былЪ для ней желані'евЪ конецъ. — 
ЭротЪ примѣтилъ то для блага двухъ сердецЪ» 
Пріятностію мѣстЪ прельщенная Ириса, 
Задумчиво идещЪ кЪ прозрачну ручейку , 
И посоХЪ и уборЪ кладетъ на бережку — 
Не зрѣлЪ красотЪ соборЪ подобныхъ взорЪ Париса , 
Когда изЪ трехЪ Богинь прекрасную избралъ; 
ЗефирЪ тогда еще невѣрнЫмЪ флорѣ сшалЪ. 
ЛикасЪ разсматривалъ бѣлѣйши снѣга ноги, 
Едва восторга гласЪ сдержавЪ тогда вЪ усшахЪ, 
И розовы кусты на мраморныхъ холмахъ, — 
Красы, какихЪ досель не сотворяли боги!
На мѣлкихЪ камышкахЪ прекрасная плескаясь, 
При шумѣ листв'іевЪ оказывала страхЪ , 
Сей страхЪ невинности.---- ЛикасЪ шѣмЪ восхищаясь, 
Явился близь нее вЪ крутящихся струяхЪ, 
ОбЪемлетЪ---- но теперь спущу ли я завѣсу ?
Ириса робкая краснѣетъ и бѣжитЪ, 
СпѣшишЪ, одежда гдѣ покинута лежишЪ,

» 4



И міаме не нашедЪ, стопы вращаетъ кЪ лѣсу. 
ПастухЪ послѣдуетъ за жертвою своею — 
Послѣдній гласЪ стыда слабъ дѣйствовать надЪ не»: 
Она желала бы пресиленною быть.
ЛикасЪ, вступившій вЪ бой------умѣлЪ и побѣдить. 
СЪ того блаженна дня вЪ рукахЪ Ликаса мила 
Потерянной покой Ириса возвратила,
И часто вЪ тѣхЪ мѣстахъ пасла стада свои.

А вы, внимавши пѣснь читатели мои!
Когда преклоннаго ко старости вы вѣка , 
Или вЪ сердцахъ у васЪ владѣетъ зимній хладЪ , 
Не смѣйте охулить, что пѣлЪ вЪ свирѣльный ладЪ? 
Се лучше торжество изЪ всѣхЪ для человѣка !

XV.
ЭЛЕГІЯ 1.
^Разлука.

Отрада и бѣда для подданныхъ сердецЪ , 
Любовь! когда придетЪ тоскѣ моей конецъ I 
Осіпавя для иныхЪ мѣста мнѣ драгоцѣнны, 
И мысли прежнія мѣняя на смятенны , 
Стенаю и лечу отЪ Сильвіи моей, 
Рыдаю, и на вѣкЪ сужденЪ я жить безЪ ней ; 
На вѣкЪ — о люта часть ! — Но гдѣ возьму я силы 
ВовѣкЪ не зрѣть красвтЪ, которыя мнѣ милы? 
Не зрѣть , и сЪ горести всечасно духЪ терзать ; 
Терзать, и вздохи тѣ сЪ слезами пожирать.
Здѣсь лѣтомЪ воздухЪ чистЪ, зимою солнце грІетЪ 
А тамо человѣкъ сгараетЪ , иль хладѣетЪ;
Здѣсь жизнь невинная, здѣ^ь пестрые луга, 
Здѣсь чнешаго ключа пріяпіны Берог-й ,
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А тамЪ живеіпЪ развратъ , скучая жизнью длинной ; 
ТамЪ вѣчно грязь , иль пыль, и брегЪ рѣки Неглин

ной ( * ) 
Иа мѣсто здѣшняго журчащаго ручья. — 
Но выгодой такой могу ль плѣняться я?
Драгая тамЪ живешЪ , которыя ланиты 
Цвѣтами красоты являются покрыты; 
Ея дыханіе зефирЪ , а блескЪ очей 
ЛіетЪ живѣйшій огнь Титановыхъ лучей. 
ВЬ обЪяшіяхЪ ея я жизнью не скучаю , 
II весь развратный мірЪ охопіно забываю - - 
Забвенье краткое, польстившее меня ! 
То время протекло , и я живу стеня.

О естьли бЪ Сильвія чрезЪ быструю премѣну 
Плѣнясь теперь инымЪ, мнѣ сдѣлала измѣну! 
Тогда бы сильный гнѣвЪ жарЪ сильный замѣнилъ, 
И слезЪ моихЪ вину совсѣмъ искоренилъ.
Тогда бЪ я щастливЪ былЪ; но что сказать дерзаю? 
.Я мыслію такой мученье умножаю.
Куда теряюсь я? — и что дерзнулЪ изречь ? 
Обидна мнѣ и ей такая нагла рѣчь.
Лишь только бЪ Сильвія осталась непремѣнна , 
Мнѣ нужды нѣтЪ ни вЪ чемЪ; она моя вселенна ; 
Все тастье вЪ ней мое ; но можноль хоть на часЪ 
ВЪ сомнѣніе придти о вѣрности тѣхЪ глазЪ, 
ТѣхЪ глазЪ, которыя чрезЪ пламенные взгляды 
Во всѣхЪ печаляхЪ мнѣ служили для отрады; 
ТѣхЪ глазЪ, которые движеніемъ своимЪ 
Твердили мнѣ стократЪ ,*сколь много я любимЪ; 
ТѣхЪ глазЪ , которыхЪ я вовѣки не увижу , 
БезЪ коихЪ жизнь свою и мірЪ весь ненавижу, 
БезЪ коихЪ мучуся , стеню , рыдаю, рвусь; 
Воспоминаніемъ которыхЪ веселюсь?

(*) Рѣчка, очень нечистая вЪ Москвѣ.
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На часі» забывЪ печаль, тѣмЪ видомЪ услаждаюсь, 
Й вспомня, что не зрѣть ихЪ, болѣе терзаюсь.
Но чшо за польза мнѣ и вЪ вѣрности ея , 
Когда нещасшнѣйшій изЪ всѣхЪ Живую ихЪ я, 
Когда, любя меня^ она равно нещастна ? — 
Пусть будетЪ тастлива и менѣе мной страстна; 
Пускай она сЪ другимЪ блаженство то вкуситЪ* 
Котораго ее ненастливый лишитЪ ;
Пускай одинЪ за двухЪ оплачу двѣ напасти , 
И жертвою одинЪ останусь томной страсти* 
Сія мнѣ только вѣсть отраду принесетъ, 
А радостей другихЪ мнѣ вЪ мірѣ больше нѣтЪ.

ХѴГ.ч

3 Л Е Г I Я 2.

Р е в н о с т ъа
Отчаянье , тоска , унынье 9 мысли скучны ? 

Всегда ль вы будете со мною неразлучны ? 
Ревнивы замыслы, терзающи сердца! 
Хотитель слѣдовать за мною до конца? 
Ни что печали злой, ни что не умѣряетЪ, 
Но все питаетъ грусть и все напоминаетъ 
На вѣкЪ утекшіе веселые часы, 
Когда невѣрная ввѣряла мнѣ красы — 
Красы любезныя , которыхЪ представленье 
Су губитъ болѣе жестокое мученье.

Напрасно я бѣгу отЪ вышныхЪ града сшѣнЪ, 
Гдѣ первый поцѣлуй мнѣ ею подаренъ — 
ТотЪ сладкій поцѣлуй , тогдашняя отрада , 
Который нынѣ грудь исполнилъ желчи, яда; — 
СихЪ мѣстЪ противныхъ мнѣ и милыхЪ я бѣгу, 
А индѣ обрѣсти покоя не могу.

В
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Пріятные луга, одѣянные дерномЪ, 
КолючимЪ для меня одѣянЫ всѣ терномЪ; 
Пернатые пѣвцы , пуская нѣжный стонЪ , 
унылый скорбный духЪ изЪ тѣла гонятЪ вонЪ 
Сады, природою снабженные цвѣтами, 
Мнѣ вЪ грусти кажутся усѣяны зміями.
Надежда всѣхЪ живитЪ, надеждой щастливЪ свѣшЪ$ 
А мнѣ ненастному ни вЪ чемЪ отрады нѣтЪ !
Ищу ее вЪ слезахЪ, слезами упиваюсь;
Хочу тоску забыть, но тщетно я стараюсь.

Давноль сЪ любезною, любови для заплатЪ, 
На время оставлялъ я общество и градЪ, 
И сЪ ней гуляючи зелеными полями, 
Не рѣдко отдыхалъ на травкѣ подЪ кустами? 
Прелестнѣйши цвѣты я рвалЪ для ней вЪ пучокЪ, 
ВЪ награду получилЪ отЪ рукЪ ея вѣнокЪ ;
И вмѣстѣ слушая двухЪ горлицЪ воркованье, 
Дѣлили межъ собой такое жь цѣлованье. 
Прохладный вѣтерокЪ! свидѣтелемъ ты былЪ , 
Ты вздохи нѣжные сЪ стремленьемъ разносилъ. 
Присягу вѣрности мы таМо повторяли, 
И клятвы ручейку безмолвному ввѣряли, 
Который близко насЪ вЪ журчаньѣ тихомЪ текЪ$ 
СЪ собою видно онЪ и страсть ея увлекЪ.

Теперь трава , ключи и прелести всемѣстньі 
Для сердца моего не могутЪ быть прелестны« 
БѣжавЪ отЪ града я , равно бѣгу полей ; 
Ничто не усладигпЪ злой горести моей ! 
Осталось только мнѣ горячи слезы нынѣ 
Сокрыть отЪ взоровЪ всѣхЪ вЪ ужаснѣйшей пустынѣ?
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хѵп.
ЭЛЕГІЯ 3.

Смерть любовницы.

(Свершилось все со мной, со мною все свершилось ' 
Полсердца моего , полу - себя лишилась.
Смятенный духЪ во мнѣ всечасно воптетЪ: 
уже она вЪ одрѣ, а взорЪ твой видитЪ свѣтЪ. 
Теперь все тѣло мнѣ излишняя одежда , 
Не пбльзуетЪ ничіпо — и лестная надежда 
Изчезла навсегда. — Чьи Лютыя бѣды 
Достигнуть возмогли когда до сей чреды? 
Разлуку наградитъ хоть поздное свиданье; 
Раскаяніе ЛьститЪ вЪ измѣнѣ упованье;
А мнѣ печальному ничтб теперь не льститЪ: 
Предметъ любви моей, мой цвѣшЪ скошенЪ лежиті 
Изчезла красота и вЪ землю опущенна , 
А сЪ ней душа моя на вѣки закЛіоченна;
Мое веселіе прошло , какЪ легкій дымЪ , 
Печаль свирѣпствуетъ надЪ плѣнникомъ своими» 
Свирѣпствуй и рази ! теки во стонѣ время!
Я вЪ тягость самЪ себѣ, мнѣ жизнь безплодно бремя. 
Отнынѣ буду я терзаться и стенать , 
И смерть нещастному на помощь призывать.
Жестока смерть была, скосивЪ драгую прежде , 
Иб та же смерть теперь вся цѣль моей надеждѣ .

В 2
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XVIII.
ЭКЛОГИ.

1. А л ц п н д а.
Прошли пріятны лѣтни дни , 
Простились пастухи сЪ лугами. 
Простились также сЪ шалашами. 
Не солнце грѣло ихЪ — огни. 
Одна Алцинда изо всѣхЪ 
ВЪ деревню жить не приходила; 
Не зная болѣе утѣхЪ, 
Всечасно по полю бродила.
Листочки стали опадать,. 
Зелена травка пожелтѣла, 
ОтЪ вѣтра рощица шумѣла ; 
Пошла Алцинда вЪ лѣсЪ гулять» 
ДаметЪ увѣдать захотѣлЪ 
Тоски пастушкиной причину , 
И вЪ слѣдЪ за нею полетѣлъ 
ЧрезЪ поле, горы и равнину.
Алцинда плача говоритъ, 
УзнавЪ Тиренову премѣну: 
„ КакЪ могЪ содѣлать онЪ измѣну ? 
„Иль громЪ ЗевесовЪ не гремитЪ? 
„ Колико разЪ онЪ обѣщался 
„Любить меня по смерть, и клялся , 
„Что ключь преста^етЪ прежде течь, 
,, И цвѣсть дуброва перестанетъ , 
„ КакЪ онЪ любить меня не станетъ ! „ 
ДаметЪ ея внимая рѣчь, 
Спѣшилъ Алциндѣ показаться, 
И то невинной разсказалъ, 
Что ей ТиренЪ хотѣлЪ смѣяться , 
Когда быть вѣрнымъ обѣщалъ.
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„Застынутъ ручейки зимою, 
„Плѣнится твой пастухЪ иною; 
,,Но ты печальною не будь 
„И также пастуха забудь.
„ Влюбилась ты неосторожно , 
„ А я тебѣ , не клявшись ложно, 
„ Хочу во вѣки вѣрнымъ быть , 
„Коль ты согласна полюбить.,, 

Пастушкою слова Дамеша 
Приняты не были за лесть.
ВЪ любви хорошая примѣта, 
Когда довѣренность ужь есть. 
Она взаимно имЪ плѣнилась 
И сЪ нимЪ вЪ деревню возвратилась; 
ПастухЪ давно ее любилЪ, 
И сЪ нею долго щастливЪ былЪ.

хіх.
2. X Л О Я.

Вь прохладны Майски дни, когда свѣтило знойно 
Средь бѣга своего еще не безпокойно, 
ТирсисЪ свободу пѣлЪ, играя на рожкѣ, 
И Эхо вопрошалЪ о хитростномъ божкѣ, 
Который раздаетъ мученія сердечны , 
А вкупѣ сЪ ними же веселья безконечны.
Дивяся онЪ вскричалЪ: „о слабыя сердца, 
„Преданныя любви, какЪ злымЪ волкамЪ овца? 
„Коль ваши чувствія толи ко прямо нѣжны, 
„Н® можете ль вкушать утѣхи безмятежны? 
„Не можете ли быть такЪ щастлйвы, какЪ я ? 
„ВЪ невинныхъ радостяхъ іпечешЪ вся жизнь моя. 
МЯ ночь спокойно сплю; сЪ утра моя работа: 
„ОвечекЪ напоивЪ, вся кончпгп''Я забота.
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„Когда онѣ ѣдЯшЪ зеленую траву , 
„ Межь тѣмЪ различные цвѣты вЪ пучки я рву^ 
„фіалки , васильки, гвоздички собираю, 
„И ими наряжен'Ь чрезЪ цѣлый день бываю« 
„Хотя не юная пастушка мнѣ свила , 
”СЪ вѣночкомЪ шляпа мнѣ не менѣе мила.
„Прогулкой утомись вЪ мѣстахъ собой прелестныхъ,э 
„Ложуся отдохнуть м.ежь листвіевЪ древесныхъ , 
„Гдѣ нѣжна зяблица сЪ пріятностью поепіЪ ;
„ВЪ утѣхахЪ вятшихЪ мнѣ конечно нужды нѣтЪ« 
„То робку серну я отЪ стрѣлъ скрываться нужу ? 
,,То рыбокЪ на крючокъ своей рукою ужу ;
,,То строю на кусту чедгѣ пернатой ковЪ , 
,,То вЪ гнѣздахЪ нахожу яички и пшенцовЪ.,, 

Тогда какЪ былЪ пастухЪ сихЪ мыслей вЪ углу.
6деньи } 

Овечку усмотрѣлъ блудящу вЪ отдаленьи; 
Страшась для ней волковЪ, ТирсисЪ туда побѣгЪ; 
Овечка кЪ рощицѣ направила свой бѣгЪ ; 
СвоихЪ оспіавя онЪ , спѣшилъ за нею слѣдомъ, 
И мнилЪ, что стадЪ отецЪ его сей день сЪ обѣдомЪ ; 
Но рѣзвая овца ко стаду привела, 
Гдѣ Хлоя юная раскинувшись спала.
Собаки сЪ лаяньемЪ кЪ Тирсису побѣжали , 
И тѣмЪ пастушкинЪ сонЪ внезапно перервали: 
Она встаетЪ тотчасЪ ; — ему сей случай новЪ , 
За чемЪ туда пришелЪ, сказать не сыщетЪ словЪ? 
ОнЪ тихо говоритъ робѣя , запинаясь ;
Краснѣетъ и она, поспѣшно оправляясь; 
Далеко отЪ нее свирѣль и посошокЪ, 
Бвлѣйша снѣгу грудь видна и сквозь платокЪ;. 
Лилеи щекЪ ея всѣ розами покрыты, 
И ноги до колѣнЪ нечаянно открыты ;
ИзЪ глазЪ стрѣлы металЪ коварный КупидонЪ , 
И симЪ явленіемъ увеселялся онЪ.
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ТирсисЪ замѣшанный, среди волненья крови, 
Свободный, пупіь отверзЪ жарчайщіія любови : 
„Я виненЪ предЪ тобой! — взываетЪ онЪ стократЪ, 
„Но днесь за ту вину отдать полстада радЪ 1 
„ВЪ сіи мѣста меня овечка заманила;
„А ты хранишь овцу , и сердце полонила» 
„Скажи, окружныхъ странЪ не ты ли божество? 
„Подобной сотворить не вЪ силахъ естество;
„И я, который чпіилЪ страсть нѣжну за игрушки, 
„Желаю вѣкЪ провесть у ногЪ драгой пастушки ;
„Вэзми моихЪ ягняшЪ, овецТ>, собакъ и коз'Ь, 
„Быть плѣнникомъ хочу вЪ мѣстахъ , гдѣ вольнымъ 

росЪ;
„И коль, служа тебѣ, дозволишь жить сЪ собою, 
„Блаженнымъ назовусь тогда своей судьбою»,,

Подобно говоря плѣнившійся пастухЪ , 
ЦредЪ Хлоей изЪяснилЪ, сколь вЪ немЪ мятется духЪ; 
И нѣжно лобызавЪ красавицыны руки, 
умѣлЪ вселить любовь, не знавЪ тоя науки. 
Пастушка не строга; единый только стыдЪ 
Признаться передъ нимЪ вЪ тѣхЪ чувствахъ ей 

претитЪ;
Однако же она суровства не являетЪ, 
И завтра приходить вЪ то мѣсто обѣщаетЪ.
„Мнѣ скучно, говоритъ, одной, и страшенЪ волкЪ —j 
„Какой произойти обЪ ономЪ можетЪ толкЪ? — 
,,Приди и ты сюда', составимъ мы два стада,,

По сердцу разлилась Тирсисову отрада. 
Тогда густая тѣнь предвозвѣщала ночь , 
И Хлоя отЪ него пошла сЪ овцами*про^ь.

На завтре только день сЪ зарею появился, 
ТирсисЪ сЪ постелею и сЪ хижиной простился ; 
Пастушка на лужокЪ туда же прибыла, 
И дружбы поцѣлуй вЪ залогъ ему дала.
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Тирсиса цѣловать казалось не пригоже , 
Однако всякой день происходило ню же ;
И наконецъ ЭротЪ воажегЪ ей столько кровь $
Что вмѣсто дружества явилася любовь.

XX,

5. С И Д А Л И 3 А,

«ТѴишь только солнышко явилось изЪ за горЪд 
Пошла уже вЪ поля сЪ подругою Белиза, 
И сЪ нею начала вчерашній разговоръ.
„ Послушай , говоритъ печальна Сидализа :
„увѣдавЪ отЪ тебя жестоку страсть твоюя
„ Должна на об.оротЪ открыть тоску мою. 

Ты знаешь пастуха , младаго Амарила 2 
Котораго красой Природа одарила , --- —

,,Но намЪ вЪ мученіе, ему далЪ сердце РокЪ: 
у, Колико онЪ хорошъ, толико и жестокъ.
„Однако же злодѣй полЪ слабый презираете.;
„ Хоть флейта Пановой согдаснѣе его ,
,, Но онЪ всегда на ней играетъ для того , 
„Чтобъ пѣснью дерзостно ругаться Купидону;
„ Не внемлетЪ жалостну пастушекЪ нѣжныхЪ сщону , 
„И тщетно окрестЪ насЪ пустыни и лѣса 
„ТвердятЪ пеняющи суровцу голоса.
„Белиза! я одна вольна была до нынѣ,
,, Но, ахЪ ! могла ли я противостать судьбинѣ?
„Свершился рокЪ со мной: прелестный АмарилЪ
,, Подобно и меня сЪ другими покорилЪ;
„И іпа, коіпорая платила всѣмЪ презрѣньемъ
„Любившимъ иастухамЪ — пойдетЪ ли сЪ унижень

емъ
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„ИзЪ устЪ мучителя постыдный внять отказЪ? 
„Мой духЪ при мысли сей мятется каждый разЪ.„ 

Рекла, и слезный токЪ изЪ глазЪ ея катится.
Белиза плачущу унять напрасно тщится ; 
Она участвуетъ во скорби той — и в/ругЪ 
ИлсщЪ изЪ за кустов'Ь безчувственный пастухЪ, 
Который тайно ^ылЪ свидѣтель разговора.
красавица вЪ слезахЪ — какой предметъ для взора! 
"Чего старанія содѣлать не могли, 
КЪ тому нечаянность и случай привели.
р.ротЪ пустилЪ стрѣлу, не видя защищенья, 
И зритЪ жестокаго просящаго прощенья ;
Пррщеніе у ней начертано вЪ очахЪ, 
ПастухЪ залогъ его запечатлѣлъ вЪ уетахЪ. 
Пастушка ъЪ радости, что сердце полонила, 
Дала ему свое, и долго не томила.

ххг.
НАДГРОБНАЯ НАДПИСЬ

Е . . . ф . . . X . . .
ПодЪ хладнымЪ марморомЪ покоится здѣсь тѣл». 
Которое вЪ себѣ соборЪ красотЪ имѣло : 
Достоинства души и прелести лица.
Но чемЪ избѣгнемъ мы отЪ общаго конца?
Цвѣтуща младостью, какЪ вЪ Маѣ нѣжна роза, 
увяла X . . . отЪ вешняго мороза.
Числомъ ея добротЪ считая годы Смерть, 
Сказала Паркѣ злой: пора намЪ вѣкЪ претерть!
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XXII.

Пѣсня і.
веселые всѣ звуки! 
умолкните вы днесь; 
ВЪ часы моей разлуки 
Хочу стенать я здѣсь, 
Мѣста, гдѣ многократно 
СЪ любезной я гулялЪ , 
Рыдать мнѣ тамЪ пріятно* 
Гдѣ вЪ іцастіи живалЪ.

*
Гдѣ славилЪ я веселье, 
Пою теперь напасть; 
ТѣмЪ больше огорченье,. 
ЧемЪ пламеннѣе страсть. 
ВЪ обЪятіяхЪ драгія 
Л мірЪ здѣсь забывалЪ; 
ОтЪ сладости такія 
Я вЪ горесть нынѣ впалЪ^

Мы вмѣстѣ сЪ нею жили 
ПодЪ кровлею одной, 
Эрота вѣрно чтили, 
Но отнялъ онЪ покой.
Я столько бЪ не крутился * 
Когда бЪ не столь любилЪ, 
Спокойно бЪ разлучился 
И Нису позабыдЪ.

Сердца, стада, имѣнья 
Имѣли мы одни;
Не знали раздѣленья 
ВЪ блаженны оны дни,, 
Но все премѣнно стало, 
Все скучно вЪ сей странѣ 5 
Все щастіе пропало 
V все несносно мнѣ.

*

4



резЪ Нисы всѣ уптѣхи 
Мнѣ бодѣе не льсшяіпЪ 5 
Забавы, игры, смѣхи ; 
Задумчивость плодятЪ; 
Они напоминаютъ , 
Чего я днесь лишенЪ,, 
И думать заставляютъ,, 
Ч'по кЪ скорбямъ я рожденъ ;

Что для того забавы 
СЪ любезною вкусилЪ, 
Горчайшія отравы 
Чтобъ нынѣ ощутилЪ» 
Любовь? не обл^егченья 
Хочу теперь просить ; 
Даруй хотя терпѣнье 
Напасши проносить,

ХХПІ.

пѣсня %
ТР рекрасными очами 
СтавЪ нынѣ покоренъ, 
Плѣняйся цѣпями, 
Которыми стѣснеыЪ.

Когда одинЪ бываю', 
Открыть любовь хочу ;
Но взорЪ лишь твой срѣтаю5 
Краснѣю и молчу.

Не рѣдко намѣряюсь 
Совсѣмъ гпебя забыть; 
Но шой, кѣмЪ я плѣняюсь, 
Не можно не любить.
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Твои прелестны очи 
Всечасно зрятся мнѣ , 
ВЪ день ясный и средь ночи, 
И вЪ явѣ и во снѣ.

А ты скончай мученье, 
Что я несу , любя;
Скажи отЪ сожалѣнья;
Ій я люблю тебя’

XXIV.
пѣсня 5.

Плету ш е с к а я
•ТѴюбовь я презираю, 

Любви еще не знаю.
Довольна тѣмЪ, )
Скажу то всѣмЪ: С 2.

Свобода мнѣ мила ! \

Одна всегда сЪ овцами, 
Не скучу я лѣсами.

Когда бЪ мой вѣкЪ }
ТакЪ весь протекЪ, С 2, 

Щастлива 6Ъ я была ! X

Всегда при Длциндорѣ 
ВЪ безстрастномъ разговорѣ.

Ириса мнѣ J
На сторонѣ г а. 

успѣла пошептать: J

4



-.45 -
Не славься ты свободой;

„ Пресилишься Природой.
„ Хитра любовь ,
„ И хладну кровь > а, 

„ умѣетЪ воспалять»

&
ЭротовЪ гнѣвЪ ужасенЪ , 

„Но больше плачЪ опасенъ.
„ Коль блескЪ цвѣтовъ Э
5, Покроетъ ковЪ, > й, 

„То трудно не упасть.

ОтЪ той меня минуты
Колеблютъ мысли люты;

ужели вЪ грудь
Снискала путь С а. 

Приманчивая страсть? \

Не страшны мнѣ укоры. 
Ни пламенные взоры.

Но каждый ахЪ
НаводцтЪ страхЪ; у

Б оіось преклонной быть. \

*
ЧшобЪ вольною остаться , 
Мнѣ должно укрываться ;

Обманъ утѣхЪ )
Единый бѣгЪ С 2

УдобенЪ побѣдить. \
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XXV. - 

Пѣсня 4 

Травка вЪ полѣ засыхаетъ, 
Н шЪ цвѣточковъ на лугахТ»? 
ЛистЪ на землю упадаетЪ, 
Не шумитЪ ручей вЪ брегахЪ. 
Начинаются Морозы : 
Гдѣ цвѣли за мѣсяцЪ розы, 
ТамЪ лежишЪ буграми снѣгЪ; 
Прежнихъ нѣтЪ нигдѣ ушѣхЪ.

Протекло пріятно лѣто 
И сокрылся лѣтній зной , 
БЪ зелень естество одѣто 
Облеклося бѣлизной. 
Осень хлйдна наступила, 
Пастуховъ забавЪ лишила, 
Нѣо»Ъ веселія вЪ поляхЪ; 
БѣшерЪ дуетЪ вЪ шалашахЪ.

Я увидѣлся сѢ драгою ; 
И всю скуку позабылъ; 
Вознесясь своей судьбою, 
"Что и ей взаимно милЪ. 
СЪ ней пріятно знойно время, 
СЪ нею холодЪ мнѣ не бремя , 
СЪ ней ничто не огорчишЪ, 
Бсе веселіемъ дышитЪ.

* 
Но кол* сЪ нею бЪ разлучился , 
Хоть бы лѣтомЪ, хоть зимой 
Неутѣшно бы крушился , 
Ненавидя свой покой,
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СЪ милой грусть и огорченье 
Не приносятъ намЪ мученье; 
А безЪ милой тьма забавЪ 
Тяжче горестныхъ отравЪ»

XXVI. 
пѣсня 5.

Солдатская* 
быстрымъ шагомъ приближаетъ 
Солнце красную весну, 
Скоро скоро обѣщаетъ 
МамЪ кровавую войну.

Мы разстанемся сЪ Друзьями , 
Чтобъ идти ихЪ защищать; 
Будемъ крѣпкими штыками 
На невѣрныхъ нападать» 

Тамо станемъ грудью бѣлой 
Вмѣсто мѣднаго щита;
Между пуль чрезЪ подвигъ смѣлой 
НамЪ дорога отперта.

А хоть смерти страшны зевЫ 
Растворяетъ тамЪ война;
НамЪ не страшны пушекЪ ревы з 
Смерть солдату не страшна» 

Йсе , что мы имѣемЪ вЪ мірѣ, 
То всегда несемЪ сЪ собйй : 
Все имѣніе вЪ мундирѣ 
Состоитъ у насЪ сЪ сумой.

БылЪ бы ковшичекЪ водицЫ 
Для обѣда сЪ сухаремЪ , 
То для Матушки - Царицы 
На край свѣта мы пойдемъ!
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НичеЛ не потеряемъ, 
ЗСогпь пощлютЪ сражаться насЪ. 
Естьли вЪ славѣ умираемъ, 
То умремЪ одинъ лишь разЪ.

XXVII.

пѣсня
Г. М е д е р а.

Темира все отЪемлетЪ, 
И сердце и покой ;
СЪ насмѣшкой вЪ томЪ пріемлетЪ 
Признанье предъ собой.
.Жестокость безпримѣрна 
успѣхомъ мнѣ не льститЪ; 
Но страстью обольпіенна 
II это весели шЬ

*
ЪІнѣ всѣ сносить мученьи 
Жестокія милѣй , 
ЧемЪ бывЪ во отдаленьи 
Жить щастливу безЪ ней. 
Почтеніе ль прервати ? 
Ее то раздражитЪ;
А рѣчь ея внимати — 
И это веселитЪ.

Ъ
Коль при людяхі) бывая , 
Сказать ей что хоту, 
Я только воздыхая 
Краснѣю , трепету.
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Примѣтя то украдкой , 
Она приходитЪ вЪ стыдЪ; 
Доволенъ я догадкой , 
И это веселишЪ»

Хоть матерь прозорлива 
Нечасто зритЪ притворъ, 
Но вЪ страсти непгастлива 
Всегда быстрѣе взорЪ.
Коль случай уловляю, 
Когда никто не зритЪ, 
ВЪ любви я увѣряю, 
И это веселитЪ.

*
Для юныя Темиры 
Чувствителенъ мой гласЪ ; 
СЪ весельемъ звуки лиры 
Внимала много разЪ.
Хоть часть моя превратна 
Надеждою не льститЪ: 
Ей пѣснь моя пріятна, 
И это веселитЪ.

&
Хотя я не ласкаемъ ;
СовмѣстникЪ мой ревнивЪ , 
ОнЪ мнитъ, что отвергаемъ, 
А я не нещастливЪ.
Я столько досаждаю, 
Чіпо онЪ злодѣемЪ чіпитЪ; 
Коль зависть поселяю, 
И эпю веселитЪ,

Г
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Ничтпо сЪ сей несравненно 
ІЦарицею сердецЪ;
Той , кѣмЪ мое прелыщенно, 
Я отдалѢ бы вѣнецЪ.
А ежели Темира.
СвоимЪ меня даритпЪ , 
Престолъ не нуженЪ міра, 
И эшо веселитъ.

хххь
СОНЕТЪ ТРУБКѢ.

О ты, мнѣ сладкая утѣха вЪ сей пустынѣ, 
Любезна трубочка! пріятный камелёкЪ!
ОтЪ влажности мокротЪ мозгЪ чистящій дымокЪ, 
И духЪ очистилЪ ты отЪ безпокойства нынѣ.

ТабакЪ ! ты душу мнѣ собою восхищаешь ,
Котора часто симЪ подвигнута была : 
Теряясь вЪ воздухѣ, какЪ быстрая стрѣла, 
II жизни ты моей, картину представляешь.

Тогда вспаленыяя симЪ видомъ мысль моЯ 
Напоминаетъ мнѣ о томЪ, что буду я, 
Когда вЪ безжизненный я прахЪ преображуся.

Внезапно обрашя свой взорЪ потомъ кЪ себѣ, 
Я зрю , что дыму вЪ слѣдЪ спѣшу и Шороплюся, 
И изчезаю самЪ подобно вЪ томЪ тебѣ.
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XXXII.

СТАНСЫ НИСѢ,

Искусствомъ нравиться ты , Ниса, обладаешь; 
Мскуство то ничто, а должно знать любить. 
На что гдѣ ни взгляни , ты сей зяконЪ узнаешь»

АхЪ! безЪ любви за чемЪ на свѣтѣ жить?
&

Ъоззри на Юную пастушку вЪ сихЪ долинахъ?
КакЪ радостна она, когда идетЪ пастухЪ !
Невинны ихЪ сердца, кипишЪ у нихЪ кровь вЪ жк 

лахЪ ,
Любовный огнь воспламеняетъ дУхЪ*

Смотря на сей цвѣтокъ, едва что разцвѣта'етЪ, 
Живѣйшая краса зеленыхъ сихЪ луговЪ!
Прекрасный мотылёкъ ту розу лобызаетЪ , 

А роза та , царица всѣхЪ цвѣтовъ»

Когда же отЪ любви не можно защититься , 
Почто стараешься уставЪ сей преступить ?
Иль хочешь противъ ней ты дерзко ополчиться , 

Не мысля, что властна она отмстишь?

АхЪ ! допусти ее нздѣгпь себѣ оковы;
ДухЪ свой желаніямъ нѣЖнѣйшимЪ ты предай;
Коль сердце отдалось, имѣетъ чувства новы;

Люби и ты, вЪ весельяхъ утопай.

О Ниса ? трепещи то далѣ отлагати ;
Колико время ты теряешь не любя ’ 
АхЪ! чтобы на зарѣ пріятности вкушати, 

Не ожидай до окончанья дня*

Г я
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Не опасайся гпы измѣны опіЪ невѣрныхъ , 

Надежду созидай на прелествхЪ твоихЪ ;
Хоть крылья у любви , при красотахъ безмѣрныхъ , 

ТакихЪ, какЪ ты, она теряётЪ ихЪ.

1
хххпг.

ПРИПИСАНІЕ ЖЕНЩИНАМЪ.

О вы, содѣтели всеобщаго блаженства, 
КоторымЪ человѣкъ рожденЪ подвластнымъ быть ! 
Сотрудницы его, примѣры совершенства, 
Чтобъ жертву нашихЪ душЪ сЪ богами раздѣлить! — 
Примите дань сію покорности отмѣнной. — 
Пріятны божества пространныя вселенной !
Жалѣйте смертнаго, который каждый часЪ, 
Чтобъ сердцу не внимать , пороковъ ищетЪ вЪ васЪ ; 
Жалѣйіпе и того , кто первую сатиру 
На васЪ употребилъ, свою безславя лиру : 
ПолЪ нѣжный ! гнѣва онЪ не стоитЪ півоего ; 
ПослужитЪ ли тотЪ стихЪ на похвалу е"о?
АхЪ! нѣтЪ, безЪ выдумокъ еще велико поле 
Писателю хвалить могущество красотЪ — 
БезЪ нихЪбы смертные, живя вЪ несносной долѣ, 
Скитались по лѣсамъ , равно какЪ дикій скотЪ. 
ВЪ глубокой древности давно претекша вѣка, 
КакЪ дерзкій Прометей составилъ человѣка , 
Чтобъ марморЪ оживить , — не вЪ солнечныхъ лу- 

Ча ХЬ , 
ОнЪ пламень почерпнулъ — у женщины вЪ очахЪ.

О силѣ прелестей довольно вы извѣстны , 
Теперь о должности хочу напомянушь. 
Коль скромны будете, красавицы прелестны, 
То стрѣлы далѣе проникнутъ вЪ нашу грудь.
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Красы, сокрытыя подЪ тонкой кисеею, 
Сильнѣе властвуютъ надЪ мыслію моею ; 
И дѣва юная пріятнѣе мнѣ ша , 
У коей на лицѣ сЪ румянцемЪ красота ; 
Которая, стыдясь отвѣтствовать рѣчами, 
Влюбяся вЪ первый ра.зЪ , отвѣтствуетъ очами. 
Заставьте насЪ желать, — вотЪ нравиться наука! — 
Поитворство иногда бываеіпЪ нужно вамЪ;
Но чтобы изЪ того во вѣкЪ не вышла мука: 
Суровство вѣчное несносно всѣмЪ сердцамъ. 
Равно и легкое наскучишЬ наслажденье: 
Насильный поцѣлуй шакЪ сладок Ь , будто пять; 
Любовь охотница вступать всегда вЪ сраженье, 
Однако никому не любитЪ уступать.
Когда ея стрѣлы разрушили упорность, 
Умѣйте и тогда почтеніе вселять.
.Владѣйте вы собой , являя ей покорность , 
учитесь сильну страсть разсудку покорять ; 
учитесь избирать предЪ тѣмЬ, когда отдаться: 
Любишь есть надобность ; проступокЪ забываться ; 
Наградой будьте вы достоинствамъ однимЪ: 
Награду такову мы дорого цѣнимЪ!

XXXIV.

Ариѳметика. 
•Л-изета вЪ праздности почувствовала скуку , 
И вЪ скорости ее желая'разогнать ,

Задумала узнать 
Числительну науку.

Искусный АмарилЪ взялся урокЪ ей дать. 
ОнЪ счетомъ цѣловалЪ прекрасную сначала, 
И каждый поцѣлуй У\,изеіп а везврапіала ,
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Храня на памяти число лобзаній всѣхЪ. 
Ошибка вЪ суммѣ той раждала много смѣха: 
ученье каждое исполнено утѣхЪ!
ВпослѣдокЪ АмарилЪ ждалЪ большаго успѣха. 
Прилѣжна школьница хотѣла все узнать;
Однакожь как'Ь любовь не любитЪ вычитать, 
То онЪ, пройдя слегка чрезЪ правило второе, 
За благо разсудилъ умножишь ласки втрое , 

И множилъ до того, 
Что юная Лизета ,

Примѣтя ревностны старанія его , 
Рѣшилась все давать учителю безЪ счета.

XXXV.

молодому С А Т И Р и к у.

Послушай , другЪ, не лестныхЪ словЪ^ 
Скажи , почто чрезЪ шутки ѣдки 
Готовишь ты себѣ враговъ , 
Когда друзья толи ко рѣдки?

Оставь насмѣшекЪ вредный ядЪ, 
Чтобъ оныхЪ не было и влѣду.
Воспой иастушкинЪ милый взглядъ, 
И двухЪ прекрасныхъ глазЪ побѣду $*
Сбираешь ты и желчь и ледЪ
ВЪ своей сатирѣ безполезной;
А я вкушаю сладкій медЪ 
На пламенныхъ устахЪ любезной,
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Пускай согбенны лѣтЪ зимой 
ВорчатЪ о всемЪ и судятЪ строго ;
А ты люби равно со мной :
Для насЪ утѣхЪ вЪ сей жизни много’

XXXVI.

АРХИТЕКТОРУ.
Поди, жилите мнѣ устрой ’
Бѣгу отЪ скучнаго содома ;
Хочу теперь принять покой , 
II планЪ тебѣ скажу для дома.

ПіитЪ, любовникЪ, философъ, 
Могуль любишь вЪ уборахЪ пышность Г 
И шакЪ узнай 6езЪ дальнихъ словЪ, 
Чтобъ тамЪ не встрѣтилась излишность»

Чтобъ нужды не терпѣть ни вЪ чемЪ , 
И чтобы не быль мнѣ тѣсно :
Хочу вЪ жили тѣ я моемЪ
Спокойство находить всемѣстно.*
Подобіе божковЪ своихЪ
ВЪ домахЪ хранили древни Греки , 
И я люблю обычай ихЪ:
Они разумны человѣки.

*
Чтобъ сынЪ богини красоты 
СтоялЪ у зеркала болыпова , 
И каждыя его черты
ВЪ стеклѣ твердцлися бы снова.
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Ты сдѣлай нѣсколько дверей , 
Но лишь одну сокрой ошЪ вида;
Сіи для всѣхЪ моихЪ друзей, 
А іпу чшобЪ вѣдала Нерида.

Сей ходЪ чшобЪ тайно велЪ вЪ покой 
Любезнаго душѣ предмета, 
ГлѣбЪ я , плѣняясь красотой , 
МогЪ жить для ней одной изЪ свѣта.

Далеко видитЪ наша страсть ! — 
Чтобы Нерида средь сомнѣнья 
На шомЬ полу могла упасть , 
Притомъ сеЬѢ безЪ поврежденья.

*
ВЪ низу тамЪ сдѣлай , не забудь* 
Для винЪ мѣстечко небольшое ;
Любви сосѣ іом Ь БахусЪ будь : 
Хозяйство сЪ вами не дурное.

Хочу , когда пройдетЪ мой вѣкЪ 
ВЪ завидной истинно судьбинѣ, 
Чтобы сказали по кончинѣ : 
„ Здѣсь жиліі щасливой человѣкъ !»
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ХХХѴІГ.

УЧЕНОЙ ЖЕНЩИНѢ,
Престань вЪ науки углубляться , 
Безцѣнно время симЪ губя ’ 
НевшонЪ прелестною казаться, 
Скажи , научитЬ ли тебя ?

Послушай ты меня безЪ гнѣва , 
И впредь наукЪ не прославляй ;
ВЪ невѣжествѣ праматерь Ева 
Должна ль была оставить рай?

*
Нужна незнанія завѣса, 
И сердце портится безЪ ней;
Не много знающа Агнеса
Плѣнитъ невинностью своей.

Палладѣ не было примѣра
ВЪ глубокомъ знаніи наукЪ;
Во яблоко взяла Венера
У юнаго судьи изЪ рукЪ.

Пріятны всѣмЪ любовны узы,
И боги ими спряжены:
Однѣ хранили дѣвство Музы, 
За тѣмЪ что слишкомъ учены.

Оставь гпы скучную заботу
Блюсти теченіе планетЪ;
Примись за женскую работу, 
Худой піы будешь звѣздочешЪ.
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Какими новыми чертами 
украсится твой милый ликЪ* 
Кргда прекрасными устами 
Изучишь Греческій языкъ!

*
ОрелЪ, подЪ солнце воспаряя , 
ЗевесовЪ долженъ громЪ носить;
БЪ Дитерѣ горлица летая, 
За тѣмЪ рожденна , чтобъ любишь.

XXXVIII.

ПЯТНАДЦАТЬ ЛѢТЪ.

Ъбѣ теперь пятнадцать лѣтЪ - 
Веселья время наступаетъ ’ 
ВЪ пятнадцать лѣтЪ всѣ видятЪ свѣтЪ, 
ЭротЪ вЪ тѣ годы пожинаетъ.
Доколь пятнадцати лѣтЪ нѣтЪ, 
То надобна еще игрушка;
Имѣть пятнадцать нужно лѣтЪ , 
Чтобъ нравиться могла пастушка,

Окончится вЪ пятнадцать лѣшЪ 
Недѣйствіе всея Природы, 
ПлодомЪ тогда явится цвѣіпЪ, 
И сердце чувствуетъ вЪ тѣ годы. 
ВЪ пять лѣшЪ младенецъ слезы льетЪ, 
Игрушки вЪ десять занимаюшЪ ;
Вздыхать начнутъ вЪ двѣнадцать лѣтЪ, 
Дыбить вЪ пятнадцать начинаютъ.
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XXXIX.
ОДА-

ЦещастливЪ тошЪ купепЪ, плывущій подеолнамЪ, 
Который , по чужимЪ скитался морямЪ,, 
ОставидЪ нѣжную супругу огорченну , 
Чтобъ злата слитками пріѣхать отягченну. 
Бесѣдуя сЪ тобой, предметъ любви моей, 
Не можепіЪ получить улыбки кто твоей , 
Тому нещастнѣйщимЪ возможно быть почтенну.

НетастливЪ воцнЪ тошЪ, вЪ которомЪ звѣрскій духЪ 
Ко гласу жалости всегда бываетъ глухЪ: 
ОнЪ злобою дыша, вЪ тревогѣ пребываетъ, 
И слезЪ сострастія во вѣкЪ не проливаетъ, 
Но пютЪ нещастнѣе , предметъ любви моей, 
Кто испускаетъ сіпонЪ, плѣнясь красой твоей, 
И лишней строгости твоей не побѣждаетъ.

НетастливЪ іпотЪ ПіитЪ , за славою гонясь , 
И лавровымъ вѣнцомЪ во храмѣ осѣнясь, 
Кто зависти даетЪ завидовать причину : 
СЪ МильтономЪ онЪ вкуситЪ Гомерову судьбину. 
Но кто , плѣнясь тобой , предметъ любви моей , 
Не смѣелЪ возгласить на лирѣ страсти сей, 
И пѣть любовь свою, — нещасшнѣй вЪ половину,

НетастливЪ гражданинъ , живущій во дому , 
Среди жены , и чадЪ, любезнѣйшихъ ему ; 
ЩастливЪ, кто мужествомъ отчизну защищаетъ $ 
ЩасшливЪ , кто- согражданъ стихами просвѣщаетъ ,* 
Но всѣхЪ щастливѣй шотЪ, предметъ любви моей, 
Который , покорясь пріятности твоей , 
Любезнѣйшимъ іиебѣ себя быть другомъ чаетЪ.
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хь.
РАЗНЫЯ УПРАЖНЕНІЯ.

В’ станѣ мужЪ честолюбивый,
За славою стремясь , конепЪ находитЪ свой.

Разумнѣй, можетъ быть, трусливый, 
Который предпочелъ оливамЪ свой покой.

ученый, вЪ книги углубляясь, 
Готовитъ бдѣніемъ безсмертіе себѣ.

Эпикурьяне упиваясь, 
Не мыслятъ никогда о будущей судьбѣ*

Одни носить хотятЪ порфиру,
Другіе же берутЪ Ѳемидины вѣсы;
ВЪ исканіи друзей проводитъ сей часы;
Т©тЪ пьетЪ, другой поеіпЪ; а я люблю Темиру.

хы.
ПОВѢСТЬ МОЕЙ ЖИЗНИ, и ЭПИТАфіЯ.

ХОГПЯШЪ ли жизнь мою узнать ?
Когда Историкъ нѣкій славный
Ее захочетъ описать ,
То трудЪ весь будетъ не пространный.

Я кратко все теперь явлю;
Желанье , замыслы , ученье ,
Дѣла велики , упражненье ,
ВЪ семЪ словѣ состоятъ: люблю»
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О ты , которой образЪ милЪ
По смерпіь мнѣ будетъ утѣшеньемъ! 
Со вздохомЪ , леспінымЪ сожалѣньемъ , 
На гробѣ надпиши : любилъ»

ХЫІ.

совѣтъ ЛЮБОВНИКУ. 
Искусенъ еЪ птайномЪ будь ученьи 
Веселія не истощать ;
И по пріятномъ наслажденьи 
Возможно оное вкушать.

ВЪ любезныхъ ротицахЪ вЪ Цитерѣ, 
Люб^вникЪ вЪ день не все порви ;
Желая нравиться Венерѣ , 
Храни ты плодЪ драгой любви.

О 
умѣй вЪ долинѣ плодородной 
Пріятность роскоши пожать: 
Оставь для осени безплодной , 
Чтобъ было у чѣмЪ бы засѣвать.

хып.

ОДА ДУХОВНАЯ
И з Ъ 56 Псалма.

Ты вЪ сердцѣ не ревнуй лукавымЪ : 
увянутЪ яко быліе;
Всегда вЪ дѣлахЪ пребуди правымЪ: 
Твое продлится бытіе.



- 62 -
Господь творящему благое 
Богатство воздаетЪ земное , 
II правды блескЪ ОнЪ изведетЪ , 
КакЪ вЪ лѣтѣ полуденный свѣтЪ.

ВЪ грѣхахЪ предЪ БогомЪ повинися , 
И не ревнуй успѣхамъ злыхЪ;
Остави гнѣвЪ, и воздержися
КичливыхЪ замысловъ мірскихЪ* 
Безбожны вЪ щастіи не длятся , 
И рано ль поздно ль потребятся ; 
А кроткій , знатенЪ, или сирЪ , 
Со всемЪ потомствомъ вкусишЪ мирЪл

Страшится свергнуться вЪ стремнину 
Правдивый мужЪ ошЪ грѣшныхъ рукЪ^ 
Но БогЪ , прочтя его судьбину, 
Одержитъ напряженный лукЪ;
убоги онымЪ угроженны, 
узрятЪ тѣ стрѣлы преломленны, 
Вонзенныя вЪ коварну грудь: 
Сего достойны злые суть.

За чемЪ тебѣ сребро безпрочно, 
Когда грѣхомЪ сбе-решь его ? 
Доставый пищу безпорочно 
СтокрапіЪ блаженнѣе того.
Во Дни печальны жажды, глада , 
Постигнетъ праведныхъ отрада; 
А грѣшники сЪ сребромЪ своиМЪ 
’ИзчезнутЪ, яко прахЪ и дымЪ»

Господь направитъ человѣка 
ВЪ пути колеблема своемЪ, 
И вЪ цѣлое теченье вѣка
Печется каждый часЪ о немЪ«
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Водимый БогомЪ не преткнется ; 
Когда паДетЪ , не разбіется ; 
А сѣмя грѣшниковЪ и злыхЪ 
Развѣетъ вихра сЪ верховЪ земныхЪ.

МужЪ правый, мудрости устами 
СудЪ истинный, всегда речетЪ ; 
СтупаетЪ твердыми стопами , 
ВЪ душѣ законы Божьи чтетЪ» 
Вотще противныхъ мрачна злоба 
Ему готовитъ двери гроба , 
Вотще его туда влекутЪ:
ОнЪ здравЪ межь нихЪ , — они падутЪ.

ВЪ чертогахъ пышныхЪ нечестивый , 
Подобно какЪ Ливанскій кедрЪ;
КакЪ тонка шрость, шаковЪ правдивый -4 
Но свергнулъ кедра бурный вѣтрЪ; 
А трость , хотя безсильной зрима , 
Осталась также невредима.
О смертный ! правость сохрани : 
Господь твои утѣшишЪ дни,

хыѵ4
ОДА,

Писанная еЪ тпесен'іе войны сЪ Турками.

КакихЪ предивныхЪ дѣлЪ соборЪ 
Мой умЪ и мысли воспаляетъ* 
Не басенЪ Греческихъ притворЪ 
ВЪ меня стихи сіи вперяетЪ.
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Се зрю великій соимЪ чудесЪ , 
КогпорыхЪ слава отЪ небесЪ 
По всей подсолнечной промчится. 
Л, куй , и радуйся, мой лухЪ! 
И вЪ сердцѣ всякЪ чему дивится,. 
Вѣщай то свѣшу нынѣ вЪ слухЪ,

Спѣти , стремись, лети, пари 
Во слѣд Ь за звучною молвою;
Созижди РоссамЪ олтари
ВЪ стихахъ , внушенныхъ правотою ! 
Уже пр'-тивникТ нашихЪ странъ, 
ПотомокЪ наглыхЪ АгарянЪ , 
уже трясется на престолѣ;
Но чуждЪ Славянамъ храбрымъ страхЪ. 
ТрубитЪ война, и войска вЪ полѣ, — 
На предъ побѣда вЪ ихЪ сердцахъ.

Не нуженъ тамо барабанЪ , 
Гдѣ ревность воя подстрекаетъ: 
Повсюду сопостатЪ попранЪ, 
Гдѣ нашихЪ рапіниковЪ срѣтаетЪ* 
Мздревлѣ славенЪ Гер.:улесЪ , 
Тезей , ГекторЪ, и АхиллесЪ, 
Вселенной занимали взоры , 
Чтобъ славу мужествомъ обрѣсть; — 
Но тамЪ , гдѣ всѣ полки Гекторы, 
Кого , не знаю предпочесть !

Одна душа , и жарЪ едиЛЪ 
Во всѣхЪ кЪ отечеству и Богу 
ОтЪ колыбели до сѣдинЪ;
ЧрезЬ нихЪ обрящемЪ мы дорогу 
Низвергнуть злобнаго врага.
„ПойдемЪ сломишь Луны рога!
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Се глэсЪ Россійскаго ратая — 

/ „ВелитЪ Царица намЪ и Мать;
„Мы, кЪ Ней усердіемъ пылая , 
„На всѣ бѣды должны дерзать. „

ужель толико есть препонЪ ,
Чтобъ насЪ сдержать средь быстра шагу?
ЛетитЪ изЪ груди робость вонЪ, 
Впуская смѣлость и отвагу.
Ни крѣпость сопротивныхЪ стѣнЪ,
Ни многолюдство ихЪ племенЪ,
Ни рвы , ни степи , ни »копы , 
Не суть преградами для насЪ. 
ДерзнемЪ противу всей Европы , 

1* Коль то речетЪ Монаршій гласЪ!

*
Всю кровь по должности пролить
УмѣютЪ Россы безЪ роптанья ;
ИдутЪ умреть и побѣдить ,

* КакЪ бы на мѣсто пированья.
Едва одинъ успѣлЪ упасть ,
Другой спѣшитъ вкусишь тужЪ чаешь , 
Или сломишь враговЪ знамены»
Но что ? — за тѣмЪ, вЪ комЪ храбрость есть . 
ЛетитЪ побѣда безЪ измѣны , 
А РоссЪ блюдетЪ повсюду честь.

*
Вотще глава ИзмаиЛьтянЪ , 

, Вотще ждешЪ помощи оіпЪ злата:
И ГотфЪ и ТуркЪ равно попранЪ/ 
Равна для нихЪ обоихЪ плата.
Наемна сила не тверда;
Но тошЪ сильнѣе завсегда ,

д
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Кто самЪ вЪ защиту ОПОЛЧИЛСЯ
КакЪ левЪ вЪ осадѣ ошЪ овепЪ , 
ТакЪ РоссЪ оіпЪ ШведовЪ защитился, 
И имЪ же мирЪ далЪ наконецъ.

Не шумны токи бурныхЪ водЪ 
Текли соединиться ъЪ морѣ, 
СЪ Полночи храбрый текЪ народъ 
Казнишь вину Полудня вскорѣ. 
ХотинЪ, Очаковъ, ИзмаилЪ, 
Спаслиль себя ошЪ нашихЪ силЪ , 
Боспомня прежніе примѣры ?
ОчищенЪ флота ПонтЪ - ЭвксинЪ > 
Опять разрушены Бендеры, 
Паша во плѣнѣ не одинЪ.

Но только ль сЪ ОтоманомЪ брань? 
Се былобЪ мало РсссамЪ вЪ славу ; - 
СвоимЪ паденіемъ Кубань 
Прославить алчешЪ ту Державу. 
Толпа безчисленная ордЪ , 
Грабителей мятежныхъ сбродЪ, 
КакЪ мрачно облако сгустилось ; 
Но лишь свѣтило нашихЪ сшранЪ 
НадЪ горизонтомъ появилось, 
То вмигЪ разсѣялся шуМанЪ.

Стада оставившій пастухЪ 
ПріемлетЪ сЪ радостью доспѣхи ; 
СЪ одеждой новой, новый дух'Ь 
Предвозвѣщаетъ вЪ немЪ успѣхи. 
СпіарикЪ, простри дрожащу длань , 
РечешЪ: „Я слабъ идти на брань,
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„Но вЪ сынѣ паки обновляюсь: 
„Поди, и храбрымЬ возвратись ; 
„А естьли штешно полагаюсь, 
„Со мной еЪ послѣдніе простись. „

ТаковЪ Россіи цѣлой глаЛ, 
И тако мнили наши дѣды ; 
ВнимаютЪ внуки шо опі'Ь насЪ , 
И видя прежней чести слѣды, 
Всегда по славному пуши 
Всегда не премиНушЪ идти. 
ПЕТРОМЪ обузданны народы 
Поднесь несутЪ .знакЪ громкихъ дѣлЪ; 
И буДутЪ несть вЪ позднѣйши годы 
Потомки шѣхЪ — Сей ихЪ удѣлЪ.

Вэззрй вЪ противную страну : 
Такія ли встрѣчаешь мысли, 
Гдѣ каждый вой клянешЪ войну? 
Число шѣхЪ ратниковъ изчисли : 
Обрякіешь тысячи людей, 
Кошоры вЪ буйности своей 
уздѣ насилія покорны, 
Всегда готовы кЪ мятежу, 
Ко гласу честности упорны, 
Не славы ишутЪ — грабежу.

ж*
МонархЪ, не знавый слова честь. 
Себя кЪ потомкамъ не прёносит'Ь , 
Довольный шѣмЪ, что гнусйа Лесть 
Его вЪ сералѣ превозносишь ; 
И пышный титулами санЪ 
ВЬ неліЪ нИзокЪ, роскошью попранЪ.

Д 2
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ПодЪ нимЪ народомъ управляетъ 
Визирь не рѣдко безъ заслугЪ; 
А часто вЪ петлѣ обрѣгпаетЪ 
Награду подлинныхъ услугЪ.

ВЪ судѣ защиты тгамЪ не зря, 
Безсильный помощи не видитЪ, 
КлянетЪ безпечность Визиря , 
И вЪ немЪ Султана ненавидитъ 
Во вѣкЪ кЪ отечеству любовь 
Его не воспаляла кровь.
Сіи враги твои, Россія 1 
Полки безчисленные ихЪ , 
КакЪ вЪ бурю влажная стихія , 
Страшна — не для пловцовЪ твоихЪ»

А вы, военная краса , 
Вожди и мудрые и храбры! 
ВЪ сравненьи коихЪ чудеса 
Срази теля стоглавой жабры 
Почесться могутЪ за ничто. 
Что я воспѣлЪ теперь , все то 
Имѣетъ васЪ себѣ предметомъ ; 
КогдажЪ имянЪ не изрекалъ, 
То чгпусь безсильнымъ передЪ свѣтомъ 
Плести достойныхъ вамЪ похвалъ»

*
О Ты, которой равной нѣтЪ, 
Великая ЕКАТЕРИНА!
Прерви число СвоихЪ побѣдЪ, 
Остави славу и для Сына. 
Вселенна полнится Тобой ; 
Молва сЪ сребряною трубой
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Твердить дѣла Твои устала ; 
Щадишь враговЪ, даешв законЪ, 
Весна для Россіянъ настала, 
КакЪ ты Собою красишь ТронЪ.

хьѵ.
ВЕСНА.

-Я пѣть хочу — уста слабѣютъ, 

Дрожащій испуская звукЪ.
Дай лиру мнѣ — персты хладѣютЪ, 
Жестокій мразЪ лишаетЪ рукЪ.
Вокругъ реву щи аквилоны 
ужасные пускаюгпЪ стоны , 
Наполня селы тѣмЪ и градЪ; 
Нагія выи лѣсЪ склоняетъ, 
И вѣгаровЪ вой повторяетъ: 
Зима простерла всюду хладЪ !

*
Сѣдя на ледяномЪ престолѣ , 
ВЪ вертепѣ шемномЪ божество, 
Снѣга и вьюги шлетЪ оттолѣ 
На полумертво естество.
Звѣрей на сѣверѣ рожденныхъ, 
Лапландцемъ дикимъ пораженныхъ, 
Оно одѣяно вЪ мѣхахЪ;
И бывЪ окружено огнями , 
Скрежещетъ острыми зубами, 
Дыханье тратя во устахЪ.

Луга, одѣянны коврами, 
ВЪ нестройной обратяся чинЪ, 
Покрылися снѣговЪ буграми, 
Оставилъ поле селянинЪ;
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ПастухЪ вЪ деревню возвратился, 
СЪ зеленой пажитью простился, 
ГІокинувЪ складную свирѣль;
ДружокЪ стенятей филомелы
ВЪ иные огплетѣлЪ предѣлы
Плѣнять людей чрезЪ нѣжну трель.

Ручей журчаньемЪ не прельтаетЪ, 
Катяся тихо вЪ океанЪ ;
На мѣсто жавранка порхметЪ
ВЪ поляхЪ единый только вранЪ.
ПрервалЪ ЗефиоЪ ко флорѣ ласки;
Пресѣклись пѣніе и пляски;
ВЪ сердцахъ печаль водворена,
И спѣшно протекая грады,
ВЪ нихЪ скуку льетЪ чрезЪ томны взгляды. — 
Но се является Весна!

Является — и вся Природа
Веселіе пріемлетЪ сЪ ней ;
Пріятно обновленье года
Перерождаетъ всѣхЪ людей.
ВосходшпЪ фебЪ, и льдинъ? таютЪ, 
Морозы вЪ сѣверъ отдешаютЪ ;
Vже престолъ Зимы изсякъ.
Такую впдимЪ мы премѣну, 
Когда, раздравЪ завѣсу темну, 
Денница прогоняетъ мракЪ.

Ключи сЪ сугубой быстротою.
Крутятся, вьются и текутЪ;
Признанны Нимфы теплотою
Ковры землѣ поспѣшно ткуш'Ь;
Снѣга трясутЪ сЪ себя дубровы, 
Одежды принимая новы ;
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Зефиръ сЪ пріятностью дышитЪ;
Листы развертывая сжаты, 
Цвѣты пускаюшЪ ароматы , 
Вся тварь Весну благодаритЪ.

Она пріемлетЪ поздравленье
ІІернатыхЪ общества пѣвцовЪ:
Какое превзойдетъ ученье 
Природой стройныхъ голосовъ? 
Здѣсь нѣжно жавронокЪ виляетЪ ; 
ТамЪ страстна горлица вздыхаетЪ, 
СкворецЪ отрывисто свиститЪ;
урчитЪ малиновка со стономЪ, 
И всяка пташка разнымъ тономЪ 
Свою подружку веселишЪ.

Но пѣсни какЪ явлю чудесны 
Весны любимца, соловья?
В н и мая звуки т ѣ прелест ны , 
3 Ъ молчаньи, удивляюсь я» 
Пастушка тамЪ плететЪ вѣночки; 
ПасшухЪ, облегшися на кочки. 
Ирису веселитЪ рожкомЪ;
СердепЪ ихЪ ревность не тревожитъ , 
ЭротЪ вЪ нихЪ жарЪ кЪ утѣхамЪ множитъ 
Примѣромъ бабочки сЪ дружкомЪ.*
уже вЪ поляхЪ желтѣютЪ нивы? 
Обѣщевающи плоды , 
успѣхи пахарю тастливы 
ВЪ награду за его труды.
СЪ весельемъ разумъ восхищенной
Во всей обширности вселенной
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Одну и ту же радость зритЪ • 
Плѣняясь болѣе и болѣ, 
Эфирно протекая поле, 
Творца вещей благодаритъ.

ОтецЪ мой, Царь мой и Создатель , 
Сошворшій множество планетЪ ! 
Каратель злыхЪ , и благЪ Податель! 
Конечно Ты сей coзzlaлЪ свѣшЪ.
Но мнѣ ли вЪ гордости безмѣрной, 
Ма ьйту прэху во вселенн й, 
Себя всѣхЪ выше поставлять? 
Пристойнѣй, бренность нашу зная, 
БЪ судьбы безвѣстны не вникая, 
Іебя вЪ молчаньи обожать.

ХЬѴІ.
ОДА

На смерть Е , . . Ф . , , X .
Д^вно ль веселой лиры звонЪ, 
Давно ль персты мои раздали? 
Но тѣ минуты пробѣжали, 
Печаль мой будетъ Аполлонъ. 
ТреьететЪ духъ , нѣмѣютЪ руки — 
Какі‘е жалобные звуки 
Теперь я долженъ возгласить! 
Блистала X ♦ . , красою, 
Но смерть безжалостно косою 
Пришла вѣкЪ юный ^прекратить
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Что можетЪ насЪ отЪ ней спасти ?
Ни умЪ, ни качества душевны , 
Удары тяжкіе, плачевны, 
Не вЪ силахъ были отвести. 
ПредЪ симЪ румяныя ланиты 
ужасной блѣдностью покрыты. 
По тѣлу распростерся хладЪ; 
Прі'ятностьми блиставши очи 
Сомкнуты мракомЪ вѣчной ночи ; 
НадЪ ней рыдаютЪ сестры, братЪ.

КакЪ юный злакЪ среди полей 
СкошенЪ безвремянно бываетъ , 
ТакЪ X . . . свой вѣкЪ кончаетъ 
Во цвѣтѣ младости своей. 
ТаковЪ для насЪ уставъ Природы, 
Что каждый возрастЪ, кажды годы, 
ОтЪ лютой смерти намЪ не щитЪ; 
И старъ и младЪ живутЪ здѣсь оба , 
Но старецЪ живЪ близь двери гроба — 
А тотЪ , вЪ одрѣ уже лежитЪ.

*
Какій урокЪ для всѣхЪ людей, 
Всегда, у всѣхЪ передъ очами! 
Но страсти управляя нами 
ВлекутЪ кЪ подданносши своей. 
Вотще зубами смерть скрежещетъ, 
Вотще коса надЪ нами блещетЪ, 
ударЪ послѣдній вознесенЪ; 
А мы, кидаясь дѣлЪ вЪ пучину , 
Не помнимЪ близкую кончину.
КакЪ вдругъ - - - нашЪ рокЪ уже сверйТенЪ,

*
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О свѣгпЪ ’ таковЪ есть глвой удѣлЪ: 
Ничто вЪ тебѣ не совершенно, 
Все гибнетЪ , рушится , все тлѣнно , 
И смерть концем'Б есть всякимъ дѣлЪе 
Какая разность будешЪ вЪ родѣ? 
ОдинЪ покоится вЪ колодѣ, 
Другому созданъ мавзолей;
Но чемЪ же тамо отличенны ? ■—
ВЪ едину землю опущенны , »
На пищу отданы червей.

уже ли мыслишь, человѣкъ, 
Что тѣ жъ мечтанія во гробѣ ? 
НѣшЪ, сынЪ земли, вЪ земной утробѣ, 
Другій , таковЪ не будетъ вѣкЪ. 
Что насЪ собою утѣшало, 
'Что насЪ собою угнѣшало, 
Тогда развѣется, какЪ прахЪ;
ИзчезнутЪ пышности и чести, 
Не лестны будущЪ гласы лести, 
Прейдетъ веселіе и страхъ.

Престань же, X ... , ты скорбѣть, 
На вѣкЪ разставшися сЪ сестрою: 
Кончина насЪ ведетЪ кЪ покою, 
Мы всѣ родимся умереть.
И вы, ліющи токи слезны ’ 
Прервите вздохи безполезны. 
Сестры — рыдающи о ней , 
Двѣтущи юностью , красою? г
Почто жестокою тоскою 
Губить начало вашихЪ дней ?
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XL VIT.
ОДА ЭРОТИЧЕСКАЯ.

K a к;y то сильную премѣну 

Я чувствую вЪ душѣ своей ! 
Со дня того, какЪ зрѣлЪ Йемену, 
Всечасно думаю о ней.
ОдинЪ, и вЪ обществѣ скучаю, 
Тоску несносную терплю.;
Спѣшу туда ? гдѣ быть ей чаю : 
АхЪ видно я ее люблю !

&
Манить себѣ хочу напрасно 
И тайну сердца сокрывать;
Чп о я плѣненЪ Исменой страстно , 
То должно внутренно признать» 
Для облегченія напасши, 
Я чувства тѣ драгой явлю ;
О есть?и бы вЪ подобной страсти 
Она рекла : и я люблю !

0
Не мню сего услышать слова;
Ее признанье раздражитъ ;
Но, нѣшЪ — Йемена не сурова, 
И нѣжну дерзость извинитъ. 
Откину робость я пустую , 
На опытЪ смѣло поступлю: 
Обижу ли мою драгую, 
Сказавъ , что я ее люблю ?

На вѣкЪ сЪ ученьемъ, безполезнымъ 
И сЪ Эпиктетами прощусь.
КакЪ мнѣ любить и быть любезный Ъ, 
Тому у Сафы научусь.
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Когда жь возьму я вЪ руки лиру , 
Йемену славишь ей велю, 
Чтобъ было то извѣстно міру,. 
Сколь много я ее люблю.

Хотя Исменьг видЪ прелестный »
Глубоко вЪ сердцѣ впечатлѣиЪ , 
Во вѣкЪ АнелловЪ дарЪ чудесный 
Пребудетъ мною не забвенЪ.
Способность , кисть мою и краски , 
На то лишь я употреблю, 
Чтобы представить безЪ прикраски 
Той ликЪ, которую люблю-.

Прощуся также и со славой :
Мнѣ скученЪ МарсовЪ сталъ содомЪ ; 
Мнѣ будет'Ь страсть моя забавой , 
Старанье нравиться, трудомъ^ 
Малѣйшу ласку ошЪ ИсменЫ 
Когда покорностью куплю , 
“Тогда вмѣщу вЪ свои знамени 
Два сердца, сЪ надписью: люблю.

Не МарсЪ, ЭротЪ мой предводитель»
Его колчанЪ и лукЪ , мой тишЪ ; 
уже ли сердца побѣдитель 
ОковЪ его не ощутитЪ?
ДругимЪ сЪ веселіемъ мятежнымъ 
Вѣнцы Лавровы уступлю;
А я, спѣша кЪ утѣхамЪ нѣжнымЪ, 
На миртахЪ надпишу : люблю.

*
На что науки , слава , пышность ?
Щастливѣй бу дуль отЪ сего?
ВЪ любови почести излишность, 
ВЪ вей лучше равенство вкего.



Почтожъ минуты я златыя
ВЪ безплодныхъ піеняхЪ здѣсь гублю?
Лечу кЪ ногамЪ моей драгія
Сказать, и внять вЪ отвѣтЪ: люблю !

ХЬѴПІ.
ОДА АНАКРЕОНТИЧЕСКАЯ 

лротпвЪ любви.
Ты напрасно похваляешь 

Цѣпь любовнуі человѣкъ! 
Ею щастіе теряешь 
И спокойство ты на вѣкЪ.

Игры, смѣхи , 
И утѣхи

Сердцу зря гпся вЪ далекѣ;
Но прельщенны 
СимЪ, и плѣнны , 

ВЪ лютой дни ведутъ тоскѣ.
' 0

Кіпо любви не знаетЪ власти, 
ТошЪ живетЪ всегда блаженЪ; 
Но при первомъ чувствѣ страсти, 
ВздохЪ имЬ первый испутенЪ»

БезЪ признанья , 
Тѣ стенанья

КЪ красотѣ не долетятЪ: 
Страхи люты, 
Всѣ минуты

Жизни скоро отравятЪ.
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Коль любовница сурова, 
Нова горесть для тебя ! 
А ко’'да она готова 
умереть тебя любя, 

И вЪ то время 
Тяжка бремя

11 е надѣйся и збѣ к а т ь : 
На мученья 
Подозрѣнья

Ревность будетъ воздуждать,

ЕсшьлижЪ кЪ оному разлука 
Рушить ватЪ придетЪ союзЪ , 
Не еще ль жестока мука 
ИстечетЪ отЪ нѣжнЫхЪ узЪ ?

А измѣну 
И премѣну 

И того горчае несть :
ВсѣхЪ смятеній, 
Огорченій,

Не возможно перечесть.
О

ВотЪ слабѣйте представленье 
МукЪ, чииимыхЪ страстью сей’. 
Видно адЪ ей далЪ рожденье 
На мученіе людей.

Чтобы вѣчно
Жить безпечно, 

Не плѣняйтеся мечтой;
Не влюбляйтесь, 
Забавляйтесь

Безпристрастно красотой.
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ХШ.
ОДА ВЪ ЗАЩИЩЕНІЕ ЛЮБВИ.

■Любовь! сладчайшая гпы в'Ь жизни намЪ уптѣха , 

Ты мать пріятностей, веселостей и смѣха;
До нынѣ безъ тебя былЪ дикЪ бы человѣкъ , 

И велЪ во скукѣ вѣкЪ.

ОнЪ жилЪ скитаяся, гдѣ волки и медвѣди, 
СЪ нимЪ жили, какЪ враги , и вѣчные сосѣди; 
Но только «а него твой свѣтЪ лить просіялъ , 

Имѣть онЪ чувства сталію

Тобою красится вся модная Европа ;
Ты сдѣлать щеголя сильна изЪ мизантропа, 
Непостояннаго на вѣки приковать,

И трусу смѣлость дать.

Могущество твое вездѣ подЪ солнцемЪ славно : 
Канада, фецЪ , ПекинЪ, тебя чтушЪ сердцемЪ равно. 
ВЪ чертогахъ Государь, мужикЪ вЪ избѣ худой , 

Всѣ щастливы тобой.

. $
ВЪ пріятной жизни ты блаженство умножаешь; 
Нещастнаго собой вЪ печаляхЪ услаждаешь ; 
Избѣгнуть не могли герои всѣхЪ вѣковТ) 

ТвоихЪ златыхЪ оковЪ.
*

Богатство для тебя и слава наМЪ любезны , 
Всѣ блага безЪ іпебя намЪ былибЪ безполезны : 
Когда бы не кЪ тому родились, чтобЪ любить, 

За чемЪ намЪ былобЪ жить ?
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Кто сладостей еще любовныхъ не вкущаешЪ , 
ТотЪ жизнь несносную во скукѣ провождаетЬ ; 
А кто позналЪ любовь, тому улыбка, взглядъ, 

Приносятъ шьму отрадЪ.
ЧНо только ль человѣкъ послѣдуетъ природѣ ?

Вся тварь, живущая вЪестественной свободѣ:
Червь любится вЪ землѣ, орелЪ на облакахъ, 

И китЪ вЪ морскихъ водахЪ.
0

Угрюмы Стоики , которые дерзали
Хулить нѣжнѣйшу страсть! васЪ чувства наказали: 
Утѣхи, сладости, исполненны заразЪ, 

Не созданы для васЪ.
0

Ты, нѣжный ЗпикурЪ, почтенЪ во вѣки буди! 
ТвоимЪ ученіемъ блаженны только люди.
Не тщуся склонности природной истребить: 

Хочу всегда любить.

ь.
ОДА КУЛАШНОМУ БОЙЦУ.

^се шумливое вЪ природѣ 

успокойся , замолчи ;
Дай мнѣ вЪ полной пѣть свободѣ , 
Соловей , и не кричи ;
Вѣтры буйны не шумите, 
ГлазЪ мой людіе внемлите, 
Распустите ушеса !
Лишь добраться до кружала, 
Гдѣ страна страну пужала , 
Не замедлю ни часа: 
Всѣ познаютъ Христіане , 
Сколько храбры вы, крестьяне!

0
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Взявши всѣ по красоулѣ , 
ПодЪ навѣсЪ мы выйдемЪ вонЪ; 
ЪмЪ усядусь я на стулѣ, 
Сей мой будетъ ГеликонЪ. 
Музы, пьяныя молодки , 
Растворите хриплы глотки, 
И в звыся вмѣстѣ гласЪ, 
Громки пѣсенки запойте; 
Молодцы, гудки настройте: 
Я нодсшану кЬ вамЬ за разЪ. 
Ой, ура и тріохЬ и тряхи , 
Одолѣли всѣ мы страхи.

*
Мысль откинувши печальиу, 
Подавайте плясун вЪ.
Пѣсню я спою похнальну ; 
удалыхЪ явлю г ловЬ. 
уже сырны дни настали, 
Всѣ горѣлку распивали, 
В<ѣ катались но горамЪ; 
Красны дѣвки наряжались, 
СЪ молодцами собирались 
Віа хороводЬ по вечерамЪ: 
Много сладкой было ори и , 
Тварогу, блиновЪ, кулаги.

*
ВдругЪ встревожились бесѣды, 
Вызываютъ насЬ на бой ;
Паши ближніе сосѣды
КЪ наМЪ илу ш Ь , составя строи. 
ТутЪ сердечко не сшеопѣло, 
Лишь извѣстье долетѣло ,

в
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Мы крИчимЪ : ребята стой! 
Всѣ поспѣшно , не Штыками, 
УдаряемЪ кулаками : 
Кто сильнѣе, тотЪ герой» 
устремлялся ко брани, 
ОбнажаемЪ наши длани.

&
Что за грэмы раздалися ? 
Что за трески во ушахЪ? 
Лавы что ли прорвалися ? 
Море чтоль бурлитЪ вЪ брегахЪ? 
НѣтЪ, противники сЪ размаху 
ударяются безіэ страху , 
ШумЪ и трескЪ отЪ ихЪ головЪ ; 
ТотЪ ошЪ сильнаго ураза , 
Кровь точа, идетЪ безЪ глаза ; 
Сей не кривъ, но безЪ зубовЪ. 
Носы сплюснуты сЪ щеками, 
За ничто считались нами.

Вражска шайка раздѣленна 
Вся ударилася вЪ бѣгЪ;
Наша, крѣпко сЪединенна, 
Подымаетъ громкій смѣхЪ, 
Слышны радостные звуки ; 
Навостряя нашИ руки, 
Шуткой бьемся межь собой , 
КакЪ внезапно взявЪ полѣнЫ , 
Нами прогнанныя стѣны 
Начинаютъ паки бой.
ВидЪ побѣда премѣняетЪ , 
Храбрость силѣ уступаетъ,
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Словно волей, крови алчны, 
РобкихЪ рвутЪ гоня овецЪ : 
ТакЪ противники кулачны 
ГонЯтЪ насЪ на свой конецЪ; 
Но спасенные плетнями, 
Ополчаемся мы сами, 
Камни , колія беремЪ ;
Дружно паки устремляясь, 
И вЪ средину порываясь, 
Мы враговъ нещадно бьемЪ. 
Гдѣ не рѣзнетЪ крѣпка палка, 
Тамо ихЪ рѣдѣетЪ свалка.

Се великое пещастье 
Для раскольничьихъ бородЪ! 
Легче вЪ сильное ненастье 
Перейти Неглинку вЪ бродЪ. 
ТошЪ , кто вѣчно не бриваЛся 9 
БезЪ клоч ка волосЪ остался, 
Иль таскаемЪ за усы.
Всѣ и быюпіЪ и биты тамо — 
Браней божество упрямо, 
ДержитЪ ровныя вѣсы, 
КакЪ Еріомка взявЪ дубину 
Пробивается вЪ средину.

*

О какую схватку дивну 
Я готовлюсь возгласить !
Дайте мнѣ вина за гривну , 
Чтобъ сильнѣе протрубить 
Лишь Еріомка выступаетъ, 
Все дубинѣ уступаетъ;

Е 2
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Гдѣ повернется, тамЪ кругЪ;
Гдѣ пойдетЪ, валиіпЪ браздами , 
КакЪ серпЪ острый межь класами^ 
ПожынаетЪ сотни вдругъ» 
ТамЪ свои своихЪ. толкаютЪ, 
Рочаги , бѣжавъ, бросаютъ.

&
Мы побилибЬ неотмѣнно 
И нрѳгнали до конца , 
Есшьли 6Ъ тастіе прѣменно 
Не послало кЪ нимЪ бойца. 
ТутЪ приспѣлЪ, вершковЪ вЪ десятокЬ, 
Городскихъ мужикЪ ухватокЪ , 
Со боярскаго двора.
ОнЪ подЪ руки подвернулся, 
И кЪЕріомкѣ лишь коснулся, 
ЗакричалЪ своимЪ ура!
Всѣ идутъ вокругъ лакея, 
-ЖаромЬ мести пламенѣя.

ТутЪ кЪ великой мы печали 
ЗримЪ Еріомку на земли : 
Наши снова побѣжали — 
Чудо днесь народъ внемли! 
Лки левЪ ожесточенный , 
ОнЪ возсталъ окровавленный 
И ударился вЪ кабакЪ: — 
ТяпнувЪ шамо сиволдая , 
Гнѣвомъ, местію пылая , 
Сотворить спѣшилЪ тумакЪ. 
.Межь рядовъ противныхъ рытетЪ, 
БсѣхЪ тузитЪ, лакея ищетъ.
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Гдѣ всѣ наши уклонялись, 
<Гамо онЪ его обрѣлЪ ;
Лишь соперники срѣшались , 
Тучи мещутЪ бранныхЪ стрѣлЪ» 
НашЪ отечески тазаетЪ , 
И ко брани вызываетъ , 
Засучая рукава. 
Начинается размашка , 
ИдетЪ красная рубашка , 
удалая голова.
Шапку взявши спѣшно вЪ зубы, 
ХочешЪ щупать десны, зубы,

*
Поглядимъ теперь кЪ лакею.
ОнЪ перчатки надѣзалЪ , 
И сЪ плеча спустя ливрею, 
СЪ нимЪ примѣриваться сшалЪ. 
^другЪ сошелся , откачнулся , 
Свисну лЪ вЪ жабру , самЪ нагнулся , 
Шляпу вздѣвши на бекрень.
Мы Еріомку поощряли 
И со страхомъ ожидали, 
ЧѣмЪ окончится сей день 
Посреди противна скопа; 
Ободряли тожЪ холопа.

ТамЪ не волны вЪ волны бились , 
Не вздымали вихри водЪ;
Поединщики тузились ;
ВкругЬ столпился весь народъ. 
Только лишь протянутъ руки, 
Раздаются громки звуки,



— 86 —
Обѣ стороны шумяшЪ; 
ОгпЪ единаго промаху 
ИдушЪ ошЪ веселья кЪ страху, 
И вЪ уныніи молчатЪ.
Скоро страхЪ опять кидаютЪ, 
Громки пасти разѣваютЪ,

Долго длилася размашка! 
Первый далЪ холопЪ туза. 
Красна крякнула рубашка 
ОгпЪ лакейскаго раза ;
Очи подЪ лобъ подкатились, 
Выстры ноги подкосились, 
Пошряслася голова.
Мы краснѣли и молчали , 
Сопостаты закричали;
Гей кумашны рукава ’ 
Нами робость овладѣла, 
Тмился зракЪ, и кровь хладѣла.

Но скорѣй, какЪ нынѣ вЪ пѣсни, 
Л могу пересказать :
СтерЪ Еріомка студны плѣсни, 
ЧѣмЪ насЪ рокЪ хошѣлЪ шазашь. 
Лишь рукой земли коснулся , 
ОшЪ смятенія очнулся , 
Вудшо новый АлціонЪ ,
ВЬ пущій гнѣвЪ,прищедЪ и вЪ силу, 
ДвинулЪ самЪ врага по рылу, — 
ТошЪ упалЪ, пуская стонЪ , 
И вЪ снѣгу оставилъ слѣды 
Сей Ері'омкиной побѣды,

*
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ТутЪ окончилось сраженье: 
Всѣ смѣсилися толпой. — 
Чье сильно воображенье 
Описать страшнѣе бой ? 
Побѣдитель, побѣжденны, 
Скоро стали примиренны , 
И собравшися кружкомЪ, 
ИдутЪ вЪ гости другЪ ко дружкѣ, 
Бражки выш нуть по кружкѣ, 
Иль нахлюстаться пивкомЪ.
Дрозжи чтутЪ за сладку водку , 
И дерутЪ ошЪ пѣсенЪ глощку.

Хмѣль хотя раждаетЪ споры, 
Ко рЪ то время примирилЪ ; 
Хмѣль заводитЪ разговоры, 
КакЪ бы кто угрюмЪ ни былЪ. 
Хмѣль чинит’Ь во грусти твердымъ ; 
Хмѣль творитЪ скупаго щедрымЪ ; 
Хмѣль вЪ насЪ мужество родитЪ ; 
Хмѣль сударокЪ умягчаетЪ, 
Хмѣль неравенство равняетъ; 
Хмѣль повсюду знаменитъ.
Хмѣль пѣвцомЬ меня днесь дѣетЪ, 
ДмЪ языкъ во рту коснѣешЪ.

II.
ЭЛЕГІЯ.

Не пойте соловый, и вѣтры не дышите ; 
Дріады сихЪ полей , тоску мою почтите- ; 
Цвѣіпы, не лейте вкругЪ пріятную воню, 
Да я вЪ печали злой свободно возсшеню.
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Дуброва не шуми, и не теки не рѣчки, 
Престаньте вы блѣяшь, невинныя овечки.
Природа премѣни ьеселый в. скучный видЪ;
Пускай одно 2)х0 стенаніе твердитЪ;
Лѣса, луга, ноля, долины, степи, юры , 
Вертепы мрачные, и вы, кротоны поры !
Познайте сЬ трепетомъ сердечныхъ тягость ранЪ, 
Познайте скорбь мою — я пролилЪ сбой стаканЪ!

ЫІ.

СТИХИ
На погребеніе Его Сіятельства, Графа Ивана 

Грпгоръевиѵа Орлова,
Откуда пренеслась вЪ пустыню кЪ намЪ молва ? 
Рыданіе и стонЪ твердятЪ ея слова.
Вѣешь грозная, вина стенанія всемѣстна !
Почто не стала ты мнѣ вѣчно неизвѣстна? 
Вѣщаешь: смертію пожертЪ великій МужЪ, 
И слезы тѣмЪ влечешь изЪ благодарныхъ душЪ; 
Вѣшаешь и кладешь для сердца тяжки узы, 
Явишь усердіе незнаемыя Музы.

Се зрю печальный видЪ , и всюду томный взорЪ 
Находишь плачущихъ и скорбныхъ лицЪ собор'Ь;
Не лестно ихЪ сердца тоска грызетЪ сурова ;
Но какЪ дивлюсь тому ! — вЪ одрѣ я зрю Орлова.
Орловъ! такЪ ты ничто, и твой пресвѣтлый вѣкЪ 
Равно ю прочими во мрачность гроба сшек'Ь!
Но нѣтЪ — завѣсой пгѣ забвенья покровесны ; 
Твои жЪ дѣла вЪ душахЪ на вѣки водворенны.
Не пышнымЪ чином7> ты , щедротами блисталЪ; 
ПомеркЪ бы сана блескЪ, а ты безсмертенъ сщалЪ.
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Вотще Монархини старательна десница 
ѴмёешЪ изЬ шоніы извлечь до тойны лица : 
Ты Ею снт канный , всѣ почести ирезрѣлЪ ;
А тѣм не піиніловЪ звукЬ, ихЪ цѣну пріобрѣлъ, 
И пра о могЬ изречь, что тв, которы знали, 
Не тѣнь шв^ю, теоя не лестно почитали.
Ты равенЬ сЪ ни тими, вькокЪ сЬ высокимъ бь.лЪ, 
И жизнію своей Катона намЪ явилЪ:
Ступая твердою ногой по г. асу чести , 
ЯзыкЪ твой не знавалЪ словЬ п длотни и ле.ти ; 
Во благѣ ближняго свое ты благо чщилЪ;
Обиды забывалЪ , обидчику не мстилЪ, 
И засисѵль самая , хулы , клевешЬ содѣтель, 
Не смѣла помрачить Орлову добродѣтель. — 
Но мнѣль тебя хвалить? — шебѣ та честь мала; 
Коль имя я нарекЪ, оцо піебѣ хвала.

Супруга нѣжная , котору скорбь терзаеюЪ , 
Рыдай и кся Москва сЪ тобою возрыдаетъ. 
Никто не былЪ, никто ру. ой его гонимЪ , 
Но щастьем^) многіе дохжны ему своіціЬ; 
Нещастный вЬ немЪ имѣлЪ приоѣжище готово, 
И слезы тьмы людей — ему надгробно слово 
МнитЪ каждый , чіпо во гробь сошелЪ его ощецЪ 1 
Сія едина дань зависитъ ощЪ сер^ецЪ. 
Единой дани сей ни Царь, ни сильный воинЪ, 
Не силенъ получить, коль оной не достоянЬ і 
И та единая, когда пройдетЪ вашЪ вѣкЪ, 
Докажетъ, кгдо злодѣй , кто честный человѣкѣ,

А вы, которыхЪ сЪ нимЪ природа сЪединила , 
И свойствомъ рѣдкихъ дуть всѣхЪ равно одѣлила ! 
Внемлите, что речешЪ притворства чуждый гласЪ; 
Щадите вы себя , не для себя , для насЪ. 
Сыны отечества , и человѣковъ други!
Для насЪ потребны вы, для инаго услуги.
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Хоть лютой смертію скошенЪ лежитЪ вашЪ братЪ, 
Но вы оставлены еще намЪ для ошрадЪ;
И вЪ томЪ согласны всѣ, что сердце мнѣ сказало; 
Что добродѣшельми другихЪ Орловыхъ мало.

LUI.

ГЕРОИЧЕСКАЯ ЭКЛОГА

На заключеніе мира сЪ Портною і?9і года 
Декабря S9 Дня.

ПастухЪ и Днепровская Нимфа.
П а с ш у х Ъ.

Прошли смятенны дни и пагубны часы , 

Когда свирѣпый МарсЪ держалЪ свои вѣсы, 
И участь двухЪ сторонЪ чцсломЪ смертей ихЪ мѣря 9 
Кротчайша смертнаго жаднѣе дѣлалЪ звѣря. 
СЪ минуты, какЪ сія воспыхнула вражда, 
ВЪ первые я сюда пригналЪ мои стада ;
Но вмѣсто мнимаго полей опустошенья , 
Нигдѣ не зрю вещей превратнаго теченья ; 
Все тѣ же прелести , и мѣста красоты , 
Зеленая трава и пестрые цвѣты ;
Прохладные ключи журчатЪ , крутясь клубами, 
ПодЪ сѣнью скромныхъ липЪ , подЪ гордыми дубами, 
У коихЪ межь листовъ гнѣздо себѣ віешЪ 
Пернатая чета, и сладостно поетЪ. 
Какое божество и чья велика сила
Слѣды всѣхЪ лютостей толъ скоро истребила?

Нимфа,
Престань дивиться ты, — отвѣтствуй мнѣ пастухЪ; 
Иль чуждЪ еще тебѣ Царицы нашей духЪ?
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П а с тп у х Ъ.
Какой я слышу гласЪ! —■ прости вопросы смѣлы , 
Тебя ль, Богиня, зрятЪ опять сіи предѣлы ?

Нимфа.
Меня, которую шумливый гласЪ войны 
На время отлучилЪ прелестной сей страны; 
ВЪ сгіокойнѣйти часы пришла назадъ я нынѣ, 
Когда угодно брань пресѣчь ЕКАТЕРИНѢ.
А ты межь тѣмЪ, какЪ свѣтЪ сЪ земли сгоняетЪ 

тѣнь , 
Наладь свою свирѣль , пѣть сей блаженный день.

ПастухЪ.
Хотя нестройный гласЪ раждаешЪ слабы звуки, 
усердіе сильнѣй иекусгпва и науки: 
Довольно славы мня конечно предпр'іять, 
Него бы и Орфей не могЪ самЪ описать, 

Едва вЪ ушахЪ раздался 
Трубы военной звукъ, 
СЪ Венерой МарсЪ разстался, 
Бѣжа отЪ нѣжныхЪ мукЪ.
Несется безЪ препоны 
Суровой гласЪ-Беллоны 
Во всѣ земли конца; 
Толпятся воевЪ лики , 
Лишь только вопли дики 
Проникнули вЪ сердца*

КакЪ волковЪ у страшенны 
Стада, всѣ врозь шекутЪ ; 
ТакЪ пастыри смятенны 
ОіпЪ пажитей бѣгутъ.
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ВЪ пріятнѣйшихъ долинахъ 
И вЪ холмистыхъ вершинахЪ 
Пустыня степь и страхЪ; 
Гдѣ были водопады , 
Встрѣчаютъ томны взгляды 
Текущу кровь вЪ струяхЪ»

Лѣса и роти злачны , 
Гдѣ царствовцлЪ усладЪ, 
КакЬ будто степи мрачны 
Ведущія во ^дЪ.
Вездѣ орудья злобы 
ВеляшЪ готовить гробы ; 
Здѣсь мѣдные громы , 
А тамо сталь яснѣеійЪ : 
ЯзыкЪ вЪ устахЪ коснѣетъ5 
Повсюду гибнемЪ мы.

О
Вездѣ напасши ровны 
рвутЬ нѣжныя сердца ; 
Здѣсь дѣти безпокровные 
Лишаются отца : 
ВЪ невинности рыдая 
И длани простирая
ЗовутЪ его кЪ себѣ ;
ТамЪ другЪ, лишенный другя 
И вдовая супруга
ВЪ подобной имЪ судьбѣ:

О
Но вопли донеслися 
Монархини кЪ ушамЪ, 
И быстра полилися 
Отрады кЪ ихЬ душамЪ« 
КакЪ томны верто,грады9 
Лишенные прохлады.
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Роса яіивоіпворипіЪ: 
ТакЪ мудрая Царица^ 
Равняя всяки лица , 
Блаженствомъ всѣхЪ даритЪ.

Рекла: да пресѣчется 
Кровавая война ;
Сей гласЪ вездѣ несется, 
И тмится имЪ Луна : 
Она рога склоняетъ, 
Беллона ушекаегпЪ , 
ТрубитЪ Побѣда вЪ роГЪ 
И се твердятъ языки, 
Чувствительности клики, 
ПресѣкЪ всѣ распри БогЪ.

Рёкла — и крови рѣки 
Изсякнули вЪ шотЪ часЪ;
Щастливы человѣки , 
Ея гдѣ правитЪ гласЪ;
У молкли страшны ревы, 
Сомкнулись смерти зѣвЫ, 
Природа вновь цвѣтешЪ* 
Побѣдоносный воинЪ 
Пр’іяшЪ и успокоинЪ : 
СлѣдовЪ напасти нѣщѢ*

На самомЪ мѣстѣ славы, 
КакЪ тихи токи водЪ^ 
Стекаются забавы;
Пастушекъ хороводЪ 
Стремится другъ для дружку 
Выдумывать игрушки :
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Здѣсь пляшутЪ, тамЪ поютЪ. 
Ревнуя ихЪ утѣхамЪ, 
ЗефирЪ твердитъ то ЭхамЪ; 
Ключи с'Ь весельемъ бьютЪ

& 
Забыла филомела 
Всегдашнюю тоску, 
И радостно запѣла 
Порхаючи вЪ лѣску. 
Невинныя овечки 
Сбираются у рѣЧки 
И щиплютЪ мураву. 
Ликующи народы , 
Златые дивны ль годы ? — 
ИхЪ видимЪ на яву.

На щастливомЪ Престолѣ 
Астрея вѣнчена , 
И мудростію болѣ, 
ЧѣмЪ бранями славна.
Ей слышны безЪ препоны 
НещастныхЪ вздохи, стоны; 
И каждому покровЪ 
ПростершЪ вЪ Ея десницѣ. 
Возможно ль сей Царицѣ 
Имѣть худыхЪ сынов’Ь?

Н и м ф а.
Престани пѣть пастухЪ, и пріими награду 
За то, что славилЪ ты новѣйшую Палладу. 
Пускай любимцы МузЪ, взлетая на ПарнассЪ , 
На стройной лирѣ тамЪ, чрезЪ пышный Оды гласЪ 
Достойно воспоютЪ, и пусть чрезЪ пѣсни новы , 
Заслужатъ на главу вѣнцы себѣ Лавровы;
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А ты, не вѣдая, что есть Кастальскій токЪ, 
Прими оіпЪ рукЪ моихЪ сей миртовый вѣнокК

LIV*

СТИХИ

ѲтЪ кетырехЪ бѣлицЪ Хозяину Маске рада, 
даннаго 1792 года, февраля 6 дня.
Гл- оворятЪ, что чародѣйство 
Только Грѣзилось во снахЪ; 
Нынѣ той науки дѣйство 
Совершается вЪ очахЪ 1 
Здѣсь Хозяинъ сЪединяетЪ 
Всѣ веселости бесѣдъ ;
Всѣ утѣхи доставляетъ —— 
Или вЪ томЪ волшебства нѣтЪч>

Прежде вечера катанье, 
А изЪ санокЪ вЪ МаскерадЪ. 
Не пріятно ль то собранье, 
Гдѣ другЪ другу всякой радЪІ 
ПодЪ музыку легки пляски 
НогЪ являюпіЪ быстроту , 
И для шутки черны маски 
СокрываютЪ красоту*

Здѣсь пристойности граница 
Ото всѣхЪ соблюдена, 
И хотя различны лица, 
Добродѣтель вЪ нихЬ одна»
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Прицѣпишься тутЪ не можно 
Злорѣчивый Ь языкамЪ;
Ппочь, Сатирикъ, не отложи о! 
ЯдЬ сатирЪ не нуженъ намЬ.

Коль златые были годы, 
Нынй видимь оныхЬ твнб; 
Обнаженный вид'Ь Ііриродьт 
Предсіпанляем Ь мы в Ь сей день. 
ВѣкЪ сей только вЬ Маскерадѣ 
Сокрывается давно , 
Кто вб как>мЪ нибудь нарядѣ, 
угощен'Ъ теперь равно.

&
Знатный принятъ йе по чину; 
ОнЪ всѣ титла скидаетЪ, 
И облекшися вЪ личину , 
ВЪ общую толпу идетЪ, 
Коль достоинЪ он7> почтенья , 
Не по сану, а собой, 
ВсякЪ ему безЪ принужденья 
ПлашитЪ должною цѣной.

ВоинЪ, кинувши геройство, 
Отиря со лбу пыль, 
По шрудамЪ вкусить спокойство 
ИдетЪ кЪ Момусу вЪ калриль; 
И воспитанникъ фемидЫ 
БросилЪ важный взорЬ вЪ дверяхЪ. 
Столь многоразличны вйдьі 
ВЪ сихЪ срѣтаюшся мѣстахъ !
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И застѣнчивы бѣлицы (*), 
Хоть отЪ міра отреклись, 
Здѣсь какЪ свѣтскія дѣвицы , 
Коль сюда приволоклись. 
Здѣсь Хозяинъ сЪединяетЪ 
Всѣ пріятности бесѣдЪ, 
Всѣ утѣхи доставляетъ — 
Или вЪ томЪ волшебства нѣтЪ?

*
Его милая подруга, 
Разсыпая корешки, 
По желанію супруга 
СгпавитЪ всѣмЪ сердцамъ силки, 
И пріятнымъ обхожденьемъ 
ВсѣхЪ вЪ себѣ она влечетЪ
СЪ удовольствіемъ, сЪ почтеньемъ —- 
Или вЪ томЪ волшебства нѣтЪ ?

За Хозяйско угощенье 
Чотки мы переберемъ, 
Принося благодаренье, 
Только вЪ кельи лишь придемЪ. 
Многолѣтствуйте безЪ счоту! 
Но коль ндмЪ сюда прибресть 
Вы могли вселить охоту , 
ТакЪ волшебство вЪ свѣтѣ есть.

(*) ЧрезЪ сіе разумѣются маски, одѣтыя бѣлицами.

ж



Пѣсня БАХИЧЕСКАЯ.

В^ семЪ собраньи
Царствуйте утѣхи!

Прочь стенаньи,
Прилетайте смѣхи
Всѣ безЪ принужденья, 
НѣтЪ у насЪ почтенья.

КакЪ бы кто чиномЪ ни былЪ вознесенъ» , 
Кто больше выпьетЪ, тотЪ больше почтенЪ.

Мы трудимся
Наливать стаканы ;

Веселимся ,
Напиваясь пьяны.
Друзьямъ угождаемъ,
Сердца услаждаемъ.

Чтобы вѣкЪ краткій получше прожить, 
Лучшее средство — сЪ товарищемъ пить.

&
КакЪ сЪ мечами ч

Мы во полѣ ратномЪ, 
ТакЪ сЪ ковшами

ВЪ обществѣ- пріятномъ;
Равно вЪ сихЪ бесѣдахъ
Спорить Ъ побѣдахъ , 

Равно сражаться готовы всякЪ часЪ, 
ВыпьемЪ за споромъ полбочки за разЪ!

ВакхЪ во пьянствѣ
Славный былЪ воинЪ, 

НасЪ вЪ подданствѣ
ОнЪ имѣть достоинЪ.
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ПилЪ хотя безЪ мѣры , 
Нѣжныя Венеры

БылЪ удостоенъ взаимной любви, 
СЪ храбростью нѣжность питая вЪ крови.

Мы Герою
Также подражаемъ ,

Красотою
Души наполняемъ ;
Водкой вспламененны ,
Болѣе влюбленны,

Больше влюбленны во пьянствѣ своемЪ ;
СтавЪ же влюбленными, болѣе пьемЪ.

LVL

Пѣсня русКАЯ. 
и

Ато у рѣченьки, на крутомЪ брегу, 
На крутомЪ брегу, зеленомъ лугу , 
Вырастала ли часта іголочка:
ТамЪ свиститЪ, кричитЪ перепіолочка, 
ПодаетЪ голосЪ чрезЪ зеленЪ лужокЪ , 
ПоиманЪ ея знать милой дружокЪ.
Что у батюшки, да у роднова , 
Среди садика, средь зеленова , 
Красна дѣвица вЪ глубокой тоскѣ, 
КакЪ по молодцѣ, по миломЪ дружкѣ — 
Не подЪ камышкомЪ протекалъ ручей, 
Она слезы льетЪ изЪ ясныхъ очей; 
Не ключи шумятЪ , размывая путь, 
Она бьетЪ себя во бѣлую грудь,
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Бозрыдаючи, возклицаючи, 
Дни прошедшіе вспоминаючи :
У жь какЬ прежде ли выйдетЪ томный духЪ, 
ЧѣмЪ забуду я тебя, милый другЪ!
.Я любишь тебя обѣщалася, 
Я любя сЪ пюбою и разсталася. 
Хоть бѣдѣ моей окончанья нѣшЪ, 
И во гробъ сойду я твоей, мой свѣтЪ.

ЬѴІХ.

ЗАГАДКИ.

1.
Я тпрѵідиэлпь сЪ четырьмя всѣхЪ воиновъ имТ>ю, 
Но кЪ опіатѣ мужество свое явить умѣю: 
Без Ь помощи моей Казань пріяла бЪ казнь; 
Толико ей нужна была моя пріязнь!

2.
Я вЪ царствѣ нѣжностей извѣстенъ , 

И шамЪ всегда прелесшенЪ. 
Коль врагЪ меня даритЪ, 

То хочетъ показать, что больше не сердитЪ. 
ВЪ игрушкѣ колъ отецЪ отказываетъ чаду, 
То мною думаетъ подать ему отраду ; 
Обычай иногда дауашь меня вслишЪ, 

Но я тогда лишь знаменитъ,
Хогда красавица не юную подругу 

Межь ласки подаритЪ > 
Но мною за услугу 
Красавца наградитъ.
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.3
ЦаремЪ я прежде былъ, погрязнулЪ сЪ войскомъ вЪ 

морѣ,
А нынѣ оживленъ, на вѣкЪ безсмертнымъ сталЪ;
И кто бы подЪ мои знамена ни вступалъ , 
Погрязнетъ шакожде со всемЪ имѣньемъ вскорѣ. 
Вступи вЪ подданную, коль хочешь, мнѣ страну: 
Найдешь межь подданныхъ всегдашнюю войну, 
Которую ведутЪ они сЬ охотой сами 
Избравъ для сходбища зеленые луга.
Четырехъ Королей найдешь ты тамЪ сЪ полками, 
И сЪ Амазонками, прехрабрыми женами;
Но только что одинЪ низложитъ лишь врага, 
Другой готовится побиться сЪ нимЪ на славу; 
Грабежъ дозволенъ имЪ по воинскому праву.

ьѵт.
Ш А Р А Д Ы.

1.
Читатель, по поламЪ меня ты раздѣли, 
И первой частію низЪ дома устели, 
ВЪ другой остерегись увязнуть средь болота ; 
А я нужна для всѣхЪ для скряги и для мота; 
ХотятЪ имѣть меня и умный и глупецЪ, 
И только для меня сидишЪ вЪ ряду купецЪ; 
Простился для меня ворЪ сЪ честностью своею , 
Приказный для меня кривитЪ своей душею.
Я безпорядковъ ключь , но вЪ вѣкѣ семЪ нужна, 
И польза вбщества со мной сопряжена.
Рожуся я вЪ землѣ, но все сама раждаю: 
Довольствомъ, щаспнемЪ, чинами награждаю;
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Ничто иное я, какЪ свѣтленькой кружокЪ, 
И злата, иль сребра обдѣланный кусокЪ;
Но множество вЪ себѣ меньшихЪ кружковЪ включаю, 
И общей цѣлію всѣхЪ дѣлЪ людскихъ бываю.

2.

БЪ полденныхЪ только я странахъ произрастаю , 
И нерву своего часть имени раждаю;
Но чтобъ ее родить , бываю подЪ ногой
Огнѣтена людей прегордою пятой.
Граждане, пахари, купцы, попы, дворяне, 
Разумные, глупцы, Жиды и Христіяне, 
АлтыновЪ не щадятЪ за первую ту часть; 
Другая же всегда наноситъ мнѣ напасть.

ш.
логогрифъ.

Я есмь не вещество, а мысленное слово; 
Знаменованіе мое для всѣхЪ сурово;
СЪ главы жЪ откинувЪ слогЪ, ученый философъ 
Мнѣ на день посвягпигпЪ по нѣскольку часовЪ.
Четырнадцать я буквЪ различныхъ заключаю , 
И точно полстиха вЪ поэмахЪ занимаю.
ОтгадчикЪ мой! меня какЪ хочешь тпы верти, 
И буквы сЪ переди на задЪ обороти ;
КакЪ хочешь переставь мои составы смѣло, 
Смѣшай и раздроби на многи части тѣло: 
Тогда найдешь во мнѣ названіе жены , 
ОіпЪ коей праотцы народовъ рождены ;
Сосѣдку филина , летающу ночами ;
ЧѣмЪ голосЪ подаютЪ, какЪ ходятъ за грибами;
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Что льстятся всѣ имѣть внутри своихЪ головЪ ; 
ЧѣмЪ можно указать, избѣгнувъ лишнихЪ словЪ; 
Планету, коя мірЪ во мракѣ освѣщаетъ ;
Что вкусу нравится и тѣло подкрѣпляетъ ; 
Хозяйку во дому, и насѣкому тварь;
Что часто вкругЪ себя внимаетЪ Государь;
Еще названіе почтеннаго, святаго ;
НещасіпныхЪ жалобу и множество инаго ; 
Животно слабое , чѣмЪ сильнаго язвитЪ; 
Что вЪ домѣ богача и вЪ хижинѣ стоитЪ ; 
ужасно ремесло прославленныхъ героевЪ, 
И что вспаляетЪ ихЪ среди кровавыхъ боевЪ ; 
Что рѣдко говорятъ вЪ отвѣтъ на слово: 4а«. 
Теперь загадочку, кто хочет'Ъ, отгадай.

Отгадки.
I. Загадка значитЪбукву А.— а. Поцѣлуи. —3. Фараонѣ. 
Шарада і. полтина, гдѣ первая часть полЪ^ а вторая 
тина. — Шарада а. Виноградѣ , какЪ то вЪ начальныхъ 
строчныхъ буквахЪ означено; в'Ь ней заключается : вино 
И градѣ. — ЛогогрифЪ значитЪ : Ажеумствованіе, и содер- 
ЖИтЬ вЪсебѣ слова: умствованіе , Евва , сова, ау у умѣ, 
вотѣ у луна у Ѣства } жена у оса у ложь ? Іоанѣ , стонѣ у 
жало у столѣ у воина} слава у на,
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Что льстятся всѣ имѣть внут 
ЧѣмЪ можно указать, избѣгнув 
Планету, коя мірЪ во мракѣ осв 
Что вкусу нравится и тѣло по 
Хозяйку во лому , и насѣкому
Что часто вкругЪ себя внимаеп 
Еще названіе почтеннаго, свята 
НещастныхЪ жалобу и множесп 
Животно слабое , чѣмЪ сильнаго 
Что вЪ домѣ богача и вЪ хижи 
ужасно ремесло прославленныхъ 
И что вспаляетЪ ихЪ среди кр<
Что рѣдко говорятъ вЪ отвѣтѣ 
Теперь загадочку, кто хочетЪ,

Отгада

1. Загадка значитЪбукву А. — сі 
Шарада і. Полтина, гдѣ первая 
тина» — Шарада 2. Виноградъ , 
строчныхъ буквахЪ означено; вѣ 
И градъ. — ЛогогрифЪ Значитъ : 
ЖитЪ вЪсебѣ слова: умствован\ 
вотъ , луна , Ѣства , жена, оса 
жало , столЪ , воина, слава, на,І
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